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Časopis Pentagram chce čtenáře upozornit na 
novou dobu, která započala ve vývoji lidstva. 
Pentagram byl za všech časů symbolem 
znovuzrozeného člověka, Nového Člověka. 

Je však také symbolem Universa a jeho 
věčného bytí, v němž se projevuje Boží plán. 
Symbol však obdrží smysl jen tehdy, je-li 
uskutečněn v životě. Teprve tehdy, když 
člověk uskutečňuje pentagram ve svém 
mikrokosmu, ve svém malém světě, teprve 
pak vstoupil na stezku transfigurace. 
Časopis Pentagram vyzývá čtenáře, 
aby tuto duchovní revoluci v sobě samých 
připustili a uskutečnili. 


Pentagram 


Jak často si naříkáme, když nás hektičnost života 
spoutává: „Nežiji, nýbrž jsem žitl“ V prvním článku 
nám gnostik Jan van Rijckenborgh (1898—1968) 
ukazuje, Že jsme žiti eony. To je dvanáct silových kon- 
centrací, jež sice pocházejí z minulosti, absolutně se 
však neztrácejí ani zaniknout nechtějí. Okupují nás 
stále. Autor zdůrazňuje jedinou možnost, jak jim 
uniknout: totiž jako Pistis Sophia ze stejnojmenného 
evangelia východem ve „třináctém eonu“, mimo- 
řádným a čistým magnetickým polem. 

To nás dále vede k teosofovi a gnostikovi Georgi 
Meadovi (1863-1933), který přeložil mimo jiné 
Evangelium Pistis Sophie. Tři následující články jsou 
texty ze sympozia ze dne 28. listopadu 2009, které 
se konalo v konferenčním místě Renova pod 
názvem „Hlasy ticha“. Bylo věnováno Georgi 
Meadovi, madam Blavatské a její malé, jako klenot 
označované knížce Hlas ticha. Přednáškám před- 
cházely také „texty o tichu ze světové literatury“, 

z nichž některé byly též převzaty do tohoto sešitu. 

Poté, co jsme takto zažili něco z ticha, vede nás 
poslední článek „Tvůj Bůh — můj Bůh“ k rozpomenutí 
v chrámu Růže a Kříže. „To Jedno nebude nikdy po- 
znáno, může být jen odvozováno z mnohosti. Přesto 

Redakce doufá, že si můžete z mnohosti v tomto 
vydání vzít poselství: 

„Snaž se, ó duše, získat skutečný vhled z projevů 
věcí a poznat podstatu věcí. [...]A věz, ó duše, [...], 
v tomto světě nemůžeš zůstat, nemůžeš si z něho 
nic odnést. [...] Chop se proto poznání jednoduchosti 
a opusť mnohost.“ 


(Hermes Trismegistos: Pro poučení duše. Kapitola I, 
Rozekruis Pers, Haarlem, 1993) 
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Obálka: 

Růže je pro svou něžnou 
formu, vůni a subtilní krásu 
obzvláště příhodným sym- 
bolem pro život duše, který 
není slovy vyjádřitelný. 

V jedné východní legendě je 
bílá růže počátkem, je darem 
od toho Nejvyššího z nejvyš- 
ších. Její krása svedla 
slavíka k tomu, aby se k ní 
přitulil a zpíval jí svou 
nejkrásnější píseň. Trny růže 
ho přitom poranily na hrudi 
a to zabarvilo růži rudě. 
Avšak Slunce zahojilo pora- 
nění a obklopilo růži zlatou 
září, barvou dokonalosti. 


Zvláštní moc třináctého eonu 


J. van Rijckenborgh 


F ředpokládejme, že si po dlouhé 
roky představujeme určitý 
obraz či symbol, který vtiskneme 
našim dětem a všem kolem, že 
umělci ho zobrazí, namalují, vytesají 
do kamene a básníci ho opěvují. 
Tímto způsobem se vytváří v astrální 
sféře eon. Sestává z projekcí konstant- 
ního proudu lidských žádostí a myš- 
lenek, které nakonec natolik 
obživnou, že ovládnou lidstvo a pod- 
robí si ho. Eony, které neustále při- 
bývají na síle, protože jsou lidstvem 
stále živeny, okrádají gnostického 
člověka, který vstoupí do astrální 
sféry, o jeho světelnou sílu. Obvykle 
se to stává v noci, jakmile člověk 
zklidní své tělo a ponoří se do spánku. 
Pro všechny, kteří to se svým žá- 
kovstvím myslí vážně, z toho vyplý- 
vají důležité konsekvence, mezi 
jiným nutnost vyhýbat se astrální 
sféře přírody smrti. Když člověk zjis- 
tí, že pokaždé během nočních hodin 
podléhá velice neblahému vlivu toho- 
to pole (viz také Pentagram 5/2010), 
stane se pro něho aktuální otázka: 
Jak se lze těmto vlivům bránit? 
Evangelium Pistis Sofia, knihy 
Spasitele, to představují ve svém 
stylu vyprávění tak, že Pán Ježíš po 
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svém zmrtvýchvstání, oděn nádher- 
ným světlem původního mystéria, 
prochází zdola nahoru přes všechny 
sféry a domény našeho Univerza. 
Přitom odebírá všem archontům 

a eonům — principům moci a silovým 
koncentracím této přírody — třetinu 
jejich síly. Tím se zmenšuje vliv ar- 
chontů a eonů na magnetický systém 
mozku a v určitém momentu ustane 
úplně. 


MINULOST V NÁS USTAVIČNĚ HO- 
VOŘÍ Jako mikrokosmy máme za 
sebou od ranního úsvitu pádu úžasně 
dlouhou minulost. Historie této minu- 
losti je zaznamenána v magnetickém 
systému naší aurické bytosti. Výsle- 
dek minulosti k nám mluví přes 
magnetický systém mozku. Jsme 
svázání s miliardy let starou minu- 
lostí, která vybudovala a udržovala 
náš mikrokosmos. Proto je pochopi- 
telné, že čas od času se v nás ozývají 
hlasy všech archontů a eonů této pří- 
rody. A mnoho z nich ještě nyní 

v naší bytosti převládá. 

Naše biologicko-intelektuální 
bytost — náš přírodní stav — je na nich 
plně závislý. Určují naše momentální 
rozumové jednání a kulturní úroveň. 


Astrální sféra běžného života je naplněna nesvatými silami eonů, 
které můžeme označit jako přírodní síly. „Eon“ znamená doslovně ne- 
měřitelný čas, stáří světa. Výraz objasňuje, co eony v souvislosti s as- 
trální sférou představují. Jsou to astrální síly, astrální vlivy, které se 
vytvářely během dlouhých časových období a které 
se staly velice mocnými. Jsou to například projekce 
lidských vášní a myšlenek, které byly tak dlouho ži- 
veny, až v astrální sféře obživly. Ve starých gnos- 
tických textech byly vždy rozdělovány do dvanácti 


skupin. 


Jinoch s vonnou 
mastí a plátnem, 
symboly očisty 

a obětování. Reliéf 
ve stylu doby 
achajmenovských 
králů, nalezený 

v královském paláci 
Xerxese v Perse- 
polis, 6. stol. před 
Kristem 
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Vznik eonu podle Goetha 


Hans Christof Binswanger (80) 
analyzoval ve své knize Peníze 

a magie moderní ekonomii, a sice 
na základě Goethova Fausta. Pro 
tuto tragédii zvolil Goethe 
(1749-1832) jako základ alchy- 
mistu Fausta ze 16. století, který 
prodal svou duši ďáblovi, aby získal 
moc a požitky. 

Goethe, velký, předvídavý duch 
rozpoznal, jaká pokušení a nebez- 
pečí jsou skryta ve vyvíjející se eko- 
nomii. Faust v jeho dramatu je 
člověk, který hledá štěstí a naplně- 
ní. Ale nenachází nic z toho, co mu 
Mefistofeles slíbil výměnou za jeho 
duši, ani v lásce k Markétce, spo- 
jené spíše s jeho žádostivostí 
rozkoše, ani na cestě mytickou říší 
duchů. Na konci svého života ob- 
drží Faust od císaře právo získat 
„u moře kus země ohrazením“. Pře- 
měna na ekonomicky užitné území 
se děje na úkor starého manželské- 
ho páru Filemona a Baucis, jejichž 
domeček a zahrada byly bez- 
ohledně obětovány projektu těžby. 
„Hrůzou zemřeli“ říká se. 

Avšak v tom okamžiku, kdy si 
Faust myslí, že dosáhl svého nej- 
vyššího cíle, oslepne. Slyší kopání 
dělníků a myslí si, že našli nové 
území. Ve skutečnosti ale kopou 
jeho hrob. To, že Mefisto přesto na- 
konec nezíská Faustovu duši, sou- 
visí s Goethovým optimistickým 
pohledem na člověka. Viděl zlo jako 
dynamickou část síly, která neu- 
stále vyvolává dobro. Když se 
Faust při prvním setkání ptá 
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Jejich vliv se projevuje v umění, 

vědě a náboženství, stejně jako ve 
způsobech chování společnosti a poli- 
tických, sociálních a ekonomických 
snahách. Také náš charakter, naše bio- 
logické instinkty a potřeby, naše 
projevy vůle, tedy veškeré naše 
chování je řízeno a určováno ar- 
chonty a eony, takže musíme konsta- 
tovat nejen: „Jsme z této přírody“, 
nýbrž přesněji musíme říci: „Jsme 

z eonů této přírody.“ 


TVOŘÍME SI VLASTNÍ BOHY Proto 
se ptáme ještě jednou: „„Co nebo kdo 
jsou archonty a eony, jak je nazývá 
gnostická filosofie?“ Jsou to silové 
principy a koncentrace sil, určitá 
elektromagnetická napětí a vztahy, 
které se vyskytují v tomto světě. 
Můžeme k tomu uvést následující 
příklad: 

Představte si, že se nacházíte na 
neobydleném a nehostinném ostrově. 
Nemáte k dispozici ani přístřeší, ani 
oděv, ani oheň. Jste jen biologická 
bytost s biologickým vědomím, které 
s1 je vědomo jen toho, že existuje. 
Svět kolem vás je studený, drsný, ne- 
přátelský a krutý. Proto u vás začne 
působit pud sebezáchovy, boj o exis- 
tenci. Nemůžete se tomu vyhnout, je 
to základní zákon přírody. Na této zá- 
kladní bázi se postupně vyvíjí rozu- 
mové vědomí. Začíná se vytvářet 
paměť, v níž se zaznamenávají 


negativní výsledky boje o přežití. 
Účelem toho je vybudovat z ulože- 
ných zkušeností myšlení, s jehož po- 
mocí mohou být negativní následky 
boje o přežití proměněny v pozitivní. 

Každý člověk usiluje o pozitivní 
výsledky v této přírodě. Na základě 
jeho biologických potřeb je toto usi- 
lování v prvé řadě aktivita mozku. 
Člověk si vymyslí plán jak zachovat 
sebe sama. Když je mentální kon- 
cepce hotova a on na ní i nadále 
pracuje, roste tato koncepce v jeho 
dechovém poli a v určitý moment ho 
ovládne. Člověk je svým plánem na- 
plněn. 

Tak si stvořil svůj malý archont, 
přírodního boha. Záření elektro- 
magnetického pole této přírody byla 
podle zvláštního vzorce transfor- 
mována na speciální elektromagne- 
tický princip, který se zabydlel 
v mikrokosmu. Narodil se indivi- 
duální přírodní bůh! 

Jestliže se do plánu sebezacho- 
vání zapojuje stále více lidí, společně 
stvoří mocného přírodního boha. 
Potom vznikne zvláštní velké elektro- 
magnetické pole, jehož síla je 
mnohem účinnější než síla jakého- 
koliv individuálního archonta. 

A s mocnější silou se může plán sebe- 
zachování částečně uskutečnit. Pří- 
rodnímu bohu je vzdávána úcta za 
úspěchy a na plánu se pracuje dále 
trojím způsobem: 


Mefista, kdo že je, ten odpovídá: 
„Část oné síly, která stále chce zlo 
a neustále tvoří dobro. [...] Jsem 
část části, která na počátku byla 
všechno, část temnoty, která zplo- 
dila světlo.“ Faustova duše byla na- 
konec zachráněna vyššími silami, 
což Goethe vysvětluje těmito slovy: 
„Kdo se neustále usilovně snaží, 
toho můžeme zachránit.“ 

Binswangerův pohled na tragé- 
dii je fascinující. Zabývá se mezi 
jiným scénou v císařském paláci, 
ve Faustovi II, prvním dějství, ve 
které jde o sehnání peněz. Aby za- 
jistil bankrotujícího císaře novými 
finančními prostředky, nechá ďábel, 
Mefistofeles, natisknout papírové 
peníze s císařovým vlastnoručním 
podpisem. Zástavou je přírodní bo- 
hatství, které se ještě nachází 
v podzemí císařovy říše. A tak se 
něco — papír, který nemá zvláštní 
hodnotu — stane platebním 
prostředkem, stimulantem eko- 
nomie. 

Binswanger to vyjádřil takto: 
„Moderní hospodářství, ve kterém 
tvorba papírových peněz hraje 
centrální roli, je pokračováním al- 
chymie jinými prostředky.“ 

Jeho kniha byla velmi brzy vy- 
dána znovu. Má název Peníze 
a magie a začíná větou, že pře- 
devším Faust II je největší měrou 
aktuální. Goethe na začátku 
19. století předvídal to, o čem jsme 
v současnosti všichni přesvědčeni, 
totiž že hospodářský růst je nejdů- 
ležitějším měřítkem vnějšího vývoje 
lidstva. „Obzvláště v dobách krize 
je Goethovo mistrovské dílo klíčo- 
vým textem,“ vysvětluje Binswanger. 
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Má pak lidstvo vůbec nějakou možnost? Což neudržuje každý 


člověk stav archontů a eonů? 


— vzniká kult archonta 

— vyvíjí se náboženské umění pro 
podporu kultu 

— pěstuje se věda ke zlepšení ještě ne 
docela uspokojujících výsledků. 

Usiluje se tedy dále, aby se plán 

zdokonalil. Tak se ukazuje, že se 

umění, věda a náboženství vyvíjejí 

Z primárního biologického pudu sebe- 

záchovy. Člověk může být z pohledu 

náboženství věřící nebo nevěřící. Ve 

vztahu k archontům v tom není žádný 

podstatný rozdíl. Jeden věří v takové 

archonty, druhý v jiné. Každý věří 

v ten svůj. 


CHOVÁNÍ ARCHONTŮ V důsledku 
dynamické mentální potravy, kterou 
archonty dostávají, rostou rychle. 
Existuje jeden přírodní zákon: stejné 
přitahuje stejné, a to 1 tehdy, když se 
to vzájemně potírá. Elektromagne- 
tické koncepce se na vyšší úrovni spo- 
Jují, pokud jsou jejich vibrace stejné. 
Principy síly se shlukují do silových 
koncentrací. To znamená, že archonty 
se shlukují do eonů. Eony jsou obla- 
ka archontů se stejnou vibrací. A po- 
važujeme-li archont za přírodního 
boha na planetární úrovni, potom je 
Jasné, že eon je přírodní bůh univerzální- 
ho formátu, interkosmický bůh. Když 
lidská perioda trvá sdostatek dlouho, 
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nakonec se Univerzum odzdola na- 
plní silami biologických instinktů, 
pudů a útrap, ze kterých povstává 
mocná protipříroda. 

Protipříroda? Ano, neboť všechny 
tyto archonty a eony jsou důkazem 
úděsné bídy a celkově nouzového 
stavu lidstva. 

Má pak lidstvo vůbec nějakou 
možnost? Což neudržuje každý 
člověk stav archontů a eonů? 

Uvažujme o řešení tohoto problé- 
mu. Ukazují se dvě řešení: jedno 
negativní a druhé pozitivní. 

V této dialektické přírodě existují 
základní elektromagnetické skupiny 
záření, které s určitou pravidelností 
rotují a působí svými vlivy. Probu- 
zením archontů a eonů jsou však tato 
záření a jejich vlivy vychýleny ze 
svých drah a rozptýleny. Lidstvem 
způsobené elektromagnetické trans- 
formace vedou v dialektickém život- 
ním poli k disharmonii, která se 
neustále projevuje. Lidmi stvoření 
bohové jim tedy přinášejí způsob 
„pomoci“, která vzbuzuje jistou po- 
chybnost. Protože lidské plány se 
dají splnit vždy jen částečně, je po- 
chopitelné, že kultivace archontů 
a eonů pokračuje, musí pokračovat. 
Nepřetržitým kulturním vývojem 
nutně vzrůstá disharmonie vůči 


základnímu magnetickému poli. To 
pokračuje, až je dosaženo určité hra- 
nice a nastane krize. 

Základní magnetické pole sou- 
visí s celým Univerzem. A protože je 
silnější než vzájemně seskupená 
oblaka conů, pak když je dosaženo 
bodu krize, neproudí již univerzální 
síly do eonských sil jako transformu- 
jící síla, nýbrž nastává opak: dochází 
k velké očistě. A to se periodicky opa- 
kuje. Tímto způsobem je síla eonů 
oslabována. Jak se říká v Pistis Sofii, 
jsou oloupeni o třetinu své síly. To 
kromě jiného znamená, že zemský 
magnetický systém je odtržen od 
svých archontů a eonů. Potom už na 
člověka nemohou silově působit 
a člověk jejich prostřednictvím také 
ne. Možná si myslíte: „„To je přece vý- 
borné!“ Ale máme v této situaci něco, 
co bychom mohli dát místo nich? 
Když je zničeno dílo eonů, musí se 
lidstvo vrátit k původnímu biologické- 
mu počátku dialektiky. Potom bude 
opět nastolena harmonie se základní- 
mi silami. A člověk bude jako 
předtím, protože z něho opadne 
umělá kultura. Zůstane jen holý biolo- 
gický člověk, protože civilizace bude 
zničena. 


EXISTUJE JEDNO VÝCHODISKO 
Tento návrat je krajně dramatický. 
Člověk dosáhne určité hranice a pak 
se vrací zpět k výchozímu bodu. 


Vytvořil mnoho bohů. A během toho, 
co je tvořil a sloužil jim, připravoval, 


aniž by to věděl, zároveň jejich smrt. 

Pokud chceme uniknout tomuto 
osudu, který jsme jako mikrokosmos 
již mnohokrát zažili, musíme se 
vydat jinou cestou, cestou třináctého 
conu. 

Třináctý eon je jediný, kterému 
v hodinách krize a v nevyhnutelném 
okamžiku obratu nebude odebrána 
žádná síla, jak je to řečeno v Evan- 
geliu Pistis Sofie. Proto může jen tři- 
náctý eon a ti, kteří patří k jeho 
systému, pokračovat ve svém kul- 
turním vývoji. 

V Pistis Sofii se hodně hovoří 
o sférách. Sféry archontů a eonů jsou 
sice také přírodní síly, ale jak jsme 
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„Vaše zlato není naše zlato" 


Podle pověsti byl Faust alchy- 
mista. Goethe vnímal moderní 
hospodářství, v němž tvorba papí- 
rových peněz hraje hlavní roli, jako 
pokračování alchymie jinými 
prostředky. Tisk papírových peněz 
má jistý magický charakter. 
Binswanger k tomu říká: „Zna- 
mením magie je, Že se něco stane 
bez námahy, bez nasazení a velmi 
rychle a bez omezení. Vzpomeňte 
si na kouzelníka, který obratem 
ruky vytahuje z rukávů téměř neko- 
nečné množství šátků. V moderním 
hospodářství se místo olova ve 
zlato proměňuje papír v peníze. 
Tato tvorba papírových peněz pře- 
chází v moderním hospodářství 

k vytváření hodnot bez přirozených 
hranic.“ 


To Goethe ukazuje pomocí Mefista, 
který Faustovi vnukne myšlenku 
přemluvit císaře, aby nechal na- 
tisknout peníze se svým podpisem. 

Mefisto jako „část oné síly, 
která chce stále jen zlo“ očekává, 
že z toho nakonec vznikne inflace 
a chaos. Faust ale použije peníze 
kromě jiného na to, aby získal 
novou zem, a tím stimuloval eko- 
nomii. Tímto způsobem zklame 
očekávání Mefista, „který chce 
stále zlo a“ — a nyní opět určitým 
způsobem - „vytváří dobro“. Kdo 
nově získané peníze investuje, 
ve skutečnosti je zhodnotí. To je 
alternativa inflace. Faustův sen 
zdánlivě trvá dále. Je to zrcadlo na- 
šeho dialektického bytí. 

Ve Faustovi přenechává císař 
výsadu vydávání bankovek, a tím 
vytváření papírových peněz, 
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řekli, nejsou vysvětlitelné ze zá- 
kladního dialektického Univerza, 
ačkoli pomocí jeho zákonů vznikají 
a působí. Archonty a eony můžeme 
považovat za lidstvem stvořené 
elektromagnetické transformátory. 
Nutí základní proudy dialektické pří- 
rody nechat se jimi transformovat, 
usměrňovat a měnit. 

Tak se v Univerzu vyvíjí zcela při- 
rozený a periodicky se opakující 
konflikt. Jakmile moc archontů 
a eonů překročí určitou hranici, do- 
chází k interkosmickému převratu, 
aby se porušená rovnováha, která se 
týká veškerého makrokosmu, znovu 
srovnala. Jedním z následků takové- 
ho konfliktu je odejmutí třetiny síly 
archontům a eonům. Tím je záměrně 
zničeno spojení mezi lidstvem a ar- 
chonty a eony. Lidstvu naprosto cizí 
magnetické vibrace s úplně jinou 
vlnovou délkou a napětím ruší tisíce 
let staré spojení mezi magnetickým 
systémem mozku a aurickou bytostí 
na jedné straně a přírodními bohy na 
straně druhé. Tak bude lidstvo oddě- 
leno od svých mentálních výtvorů. 
Vzestupná křivka kultury se promění 
v úpadek. Dílo eonů, tedy kultura 
lidstva, zanikne a lidstvo se vrátí 
k prapůvodnímu počátku. S tím je 
spojena ztráta paměti, protože celá 
síť magnetických bodů v aurické 
bytosti a v osobnosti pohasne. 
Člověk se zase stává pra-člověkem. 


To pokračuje až k biologickému 
minimu. Univerzum, náš přírodní 
řád, je potom očištěn od archontů 
a eonů. A v určitém okamžiku začne 
nový kulturní vývoj. Kolo se opět 
otáčí vzhůru, a jednoho dne se opět 
začne točit sestupně. Kolikrát to 
člověk jako mikrokosmos už zažil? 


PODSTATA TŘINÁCTÉHO EONU 
Určitá část lidstva naproti tomu do- 
sáhla třináctého eonu. Abychom to 
mohli pochopit, poslouží nám násle- 
dující příklad jako hypotéza: 

Je tu člověk, který rozmanitostí 
zkušeností stejně jako utrpením 
a žalem své slzavé a bolestné cesty je 
znechucen. Poznal, že všechno namá- 
hání v této přírodě je nadarmo. Ob- 
jevil, že všechno, co přichází, už tu 
bylo ve staletích, která jsou za ním. 
Vyzkoušel a rozpoznal tedy skutečné 
chování dialektiky. 

Právem se tedy domnívá, že toto 
přece nemůže být cíl lidského bytí. 
Říká si, že v základu zjeveného 
vesmíru, jak jej on zná, musí být ně- 
jaká chyba. A navrhne plán. Stvoří 
mentální koncepci vysvobození 
z přírody, kterou poznal jako přírodu 
smrti. Plán obsahuje ochotu 
podstoupit každou oběť pro splnění 
plánu, 1 obětovat vlastní bytí, vlastní 
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„Já“ 
Co nyní podnikne tento člověk? 
Stvoří archont, ale ne pro udržování 


bankám. A tak je tomu dosud. 

V současné době banky vlastní li- 
cenci pracovat s „účetními penězi“. 
Stát podporuje to, že si každý 
může proměnit fiktivní peníze v ho- 
tovost. Goethe nechává Fausta 
říci: „Moc jsem získal já, (totiž) 
majetek“. Účetní peníze se mohou 
stát majetkem, realitou. 

Člověk se povýšil na pána 
tvorstva. K této vládě nad přírodou 
patří podle člověka také ovládnutí 
přírodních sil. Faust sní o tom, 
využít síly odlivu a přílivu jako 
neomezený a nekonečný zdroj 
energie. Neboť, podle jeho mínění, 
kdo ovládne síly přírody, může vy- 
tvářet „hodnoty“, aniž by musel pra- 
covat. Může v takové přírodě 
věčně žít. 


Faust ve své původní sázce s Me- 
fistem vsadil na čas. Rád „svůj čas“ 
ztratí, když by mohl v nejkrásnějším 
okamžiku říci: „Setrvej přece! Jsi 
tak krásný!“ Je totiž přesvědčen 

o tom, že Mefisto mu nemůže na- 
bídnout nic takového, aby to někdy 
mohl vyslovit. Když se to přece 
stane, protože Faust v naději na to, 
že ovládne síly přírody, řekne: „V tu- 
šení takového velkého štěstí proží- 
vám nyní ten nejkrásnější okamžik,“ 
udeří jeho poslední hodina a padne 
mrtvý. 


Vláda nad přírodou vede ke zni- 
čení životního prostředí. To je ta 
druhá strana mince. Goethe to 
znázorňuje ve svém Faustovi vy- 
hnáním Filemona a Baucis z jejich 
idylického života na mořském 
pobřeží. Tento život „na mořském 
pobřeží“ můžeme považovat za 
symbol pobývání na hranici k Vyš- 
šímu. Máme sklon vidět v narušení 
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životního prostředí pouze porušení 
přirozené rovnováhy. Ale ve sku- 
tečnosti jde o hraniční linii k původ- 
nímu typu člověka: k nesmrtelnému 
člověku, který patří do jiného světa 
kde se přírodní síly rozvíjejí podle 
duchovních siločar. 


V alchymii platí Kámen mudrců za 
prostředek, kterým se proměňuje 
olovo ve zlato. Ve Faustovi působí 
kapitál jako Kámen mudrců. Vzniká 
stále více „mrtvých“ peněz. V jistém 
smyslu jde o dynamický aspekt 
kapitalistického systému — a tím 

o naši přírodu. Naše ekonomie — 
stejně jako příroda — nemá konečný 
cíl. Nebudeme nikdy hotovi. Nikdy 
neuchopíme štěstí, protože spočívá 
v neustálém rozvoji. Ale to je v ma- 
teriální oblasti iluzí. Skutečný rozvoj 
je možný pouze na duševní úrovni, 
a sice formou vývoje vědomí. 
Technologický rozvoj a neomezo- 
vaná spotřeba k tomu nutných zá- 
kladních surovin jsou pro lidstvo 
hrozbou a nesou v sobě svůj 
vlastní, ale i náš konec. Jsme jako 
Faust, který nakonec pochopí, že 
šel přes mrtvoly, aby uskutečnil svůj 
ekonomický projekt — věčné štěstí 
v tomto světě. Také investiční 
bankéři se vidí jako mistři Univerza. 
Avšak tuto roli nemohou splnit. A to 
vedlo k dnešní finanční krizi. 


Ale mnohem více se podobáme 
další postavě z Goethova díla, 
čarodějovu učni. Vyvolali jsme síly, 
které nemůžeme ovládnout. Stejně 
jako Faust si myslíme, že můžeme 
uskutečnit trvalý ekonomický růst 
a nepřetržitý materiální blahobyt. 
To je červená nit v lidské tragédii. 
Ale: „Vaše zlato není naše zlato,“ 
říkají opravdoví alchymisté. 
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této přírody, nýbrž k úniku, k vystou- 
pení z této přírody. A potká lidi, kteří 
jsou jako on. Také oni hledají smysl 
života. Nechá je účastnit se na svém 
plánu osvobození. Spolupracují na 
tom, takže archont roste. 

V určitém daném okamžiku se 
všechny takové archonty, ať vznikly 
na světě kdekoliv, spojí do jednoho 
eonu. Tím je stvořen třináctý eon, 
ačkoliv je svým způsobem ještě 
velmi slabý a pozemský. 

Co se nyní stane? Mezi novým 
eonem a všemi jeho účastníky vzniká 
vzájemné tělesné působení, které 
podle plánu transmutovaných magne- 
tických sil nutí k činu, k výsledkům. 

Ale výsledky nejsou ještě uspoko- 
jivé. Z jakého důvodu? Transmu- 
nepřerostlo běžné přírodní pole. 
Proto to může vést jen k takovým vý- 
sledkům, které odpovídají dialektické 
přírodě. 


Z POCHOPENÍ VZNIKÁ TOUHA PO 
SPÁSE Společenství osvobozující- 
ho plánu neztrácí odvahu, nýbrž jde 
dál. Aniž by měnilo základ své filo- 
sofie, koriguje své úvahy. Na základě 
získaných zkušeností prohlubuje 
svou filosofii. A přichází okamžik, 
kdy objeví, že chce-li mít úspěch, 
pak elektromagnetické síly této příro- 
dy nemohou sloužit jako pracovní 
základ. Následkem toho vzniká, když 


A navrhne plán, který obsahuje připravenost k jakékoliv oběti, i vlast- 


ního života, vlastního já. 


pohlíží do dálek Univerza, mocná 
touha po jiné základní životní síle. 

Tak z pochopení vznikla první 
touha po spáse. A z ní se zrodí — byť 
také ještě elementární — první kontakt 
s Gnosí, s Boží přírodou, který není 
vysvětlitelný z přírody smrti. Od té 
chvíle přijímá třináctý eon nejen síly 
běžné přírody, nýbrž také síly prapů- 
vodní přírody. 

Můžeme říci: Zrodil se Janův eon. 

Pak nastávají v tělech těch, kteří 
patří do nové společnosti, podivu- 
hodné změny. Magnetické systémy 


aurické bytosti, hlavy a srdce se při- 
způsobují této situaci. Tělesně, struk- 
turálně a v samém základu jsou 
určité cesty opraveny. Vývoj jde 
dále, byť klopýtavě a s občasným 
zakopnutím. Pokrok je znatelný. 
Společnost je prozářena novou ra- 
dostí. Ovšem sebestřednost já ještě 
vyvádí pěkné kousky. Prožívá se hle- 
dání domova, je nutná nová skupi- 
nová jednota, v níž každý může 
překonat své zaměření na „já“. 
Pokračující prací společenství se 
třináctý con stále zjemňuje, stále více 
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Mísící nádoba nebo 
miska na pití, nalezeno 
v Persepolis 


se shoduje s božským 
magnetickým jádrem 

a stále více ztrácí svou 
pozemskou povahu. Stále 
více ovlivňuje ty, kteří jsou při- 
tahováni jeho sférou. 

V určitém okamžiku je existence 
třináctého eonu stabilizována. Patří 
k němu mnoho archontů jakož i velké 
společenství, které je sice v tomto 
světě, ale — když se to tak vezme — 
už ne z tohoto světa. Ve své elektro- 
magnetické kvalitě a druhu už není 
pozemské. 

Když se potom v běžné přírodě 
vyvine popisovaný krizový moment 
a všem archontům a eonům je ode- 
brána třetina jejich síly, není třinácté- 
mu eonu co odebrat, protože 
netransmutuje žádné dialektické 
magnetické síly. 

Nepoznamenal běžnou přírodu 
žádným násilím. Proto zůstane neob- 
těžován a s ním všichni, kteří patří 
k jeho sféře. Když se tedy vývoj 
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kultury v běžné příro- 

dě začne obracet 

směrem dolů, bude 
vývoj každého, kdo patří ke 

třináctému eonu, pokračovat od síly 

k síle, od nádhery k nádheře. 

Pro ostatní lidstvo se kolo otáčí 
směrem dolů, k bodu počátku. Když 
potom nastane nový den zjevení 
a lidstvo bude opět namáhavě násle- 
dovat svou kulturní cestu, situace ve 
zjeveném vesmíru bude změněna. 
Neboť při předcházejícím dnu zjeve- 
ní existovala velká skupina třinácté- 
ho eonu, skupina vykoupených. 

Tato skupina nenechá lidstvo na 
holičkách, protože není zaměřena na 
vlastní spásu. Spása je už tu! 
Sobeckost neexistuje! Skupina se 
orientuje na ty, kteří jsou ještě z této 
a v této přírodě. Posílá k nim vy- 
slance, proroky a osvícené, aby je 
volali. Když se potom volaní po zku- 
šenostech vydají cestou Jana, musí se 
jejich společenství spojit s tímto 


Tato skupina nenechá lidstvo na holičkách, protože není zaměřena 


na vlastní spásu. Spása je už tu! 


umverzálním společenstvím tak, jako 
se na řetěz připojuje nový článek. 
Tímto způsobem se stává 
univerzální společenství třináctého 
eonu stále zářivější, nádhernější, 
mocnější a mohutnější. Vzestup spa- 
sených je stále jednodušší. Proto se 
říká v Pistis Sofii: „Když oni (= lidé) 
vyvolají mystéria magie těch (= osvo- 
bozených v Kristu), kteří se nacházejí 


ve třináctém eonu, pak (Zidé) je 
(mystéria) dokončí (splní), protože já 
(Kristus) jsem z této oblasti (z tohoto 
nedialektického prostoru) neodňal 
žádnou sílu.“ «$ 


Článek vychází z Egyptské pragnoze a je- 
jího volání ve věčném nyní, díl I., kapito- 
la 17 a z Gnostických mysterií Pistis 
Sofie, kapitola 28. 
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Věže ticha 


Osaměle v pouštním písku staré Persie stojí na mnoha místech „věže 
ticha“. Tam po tisíciletí ukládali stoupenci Ahury Mazdy své mrtvé 

k jejich spánku. Podle své víry dávali těla, dar elementů, zpět elementům 
a Světlu dávali, co mu náleželo. Ahura Mazda, bez počátku a bez konce, 
stvořil silou svého myšlení neviditelnou a nedotknutelnou prapůvodní 
matérii. Je to duchovní substance všech nynějších i budoucích světů, 
samotné Božství. Je to šat Božství a všechna stvoření jsou v tomto šatu 
zavzata a jsou právě tak neměnná a nedotknutelná. 


Prvotní matérie žije, je životem, myšlením, cítěním. Z ní vzniká náš 
svět a ze vznešených světelných postav povstalo naše lidstvo. Vznik 
světa a člověka byl umožněn tím, že něco z Ducha je přítomno, 
je k dispozici v matérii! : 

Životní postoj přívrženců Zarathustry spočíval na třech pilířích: na 
správném myšlení, správném mluvení a správném jednání. Takto člověk 
může přemostit propast, rozpor, mezi naším světem a prvotní matérií. 
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| Hlasy ticha 


Sympozium v Renově, podz 


Hermes Trismegistos 


H. W. Longfellow 


Výsostně tyčí se až k obloze, 

v daleké zemi faraonů, 

pyramidy o vesmírné rozloze. 

Ptám se kamenných usměvavých očí, 
kam hledí již milióny dnů, 

zda vyzradí mi něco ze svých tajemství, 
z mystérií vznešených sfing, 

zavátých v písku původních pověstí? 


A kde jsou ti staří Egypťané, 
polobozi a králové? 

Nenechali tu nic, jen inspiraci, 
jež čpí z kamenů a prstenů. 
Kde jsou Hélios a Hefaistos, 
bohové starého druhu? 

Kde je Hermes Trismegistos, 
který uchovává jejich tajemství? 


Tisíce Hermových děl, 

poklady Světla, kdepak jste nyní? 
Dávali jste sílu kněžskému pokolení 

— teď však jste v zapomnění. 

Zdá se, že vaše duchovní síla je rozprášena, 
doznívá modlitby dík, 

jako když vítr duje a pobřežní písek zvedá 
a zahání jej zpět do řek. 
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Jak bych mu mohl porozumět, 
roven je bohům, nemá formu. 

V meditaci ho vidím přicházet. 
Popírá každou normu. 

Je neuchopitelný mému myšlení, 
jakoby z fantazie, vzdálený a vágní. 
Nabízí mi ze svého světa to ideální, 
Pro mě je to jen jako sen a zdání. 


Byl jeden, bylo jich mnoho? 
Jméno a věhlas v jedno splývají, 
jako proud, do něhož se, 

běžíce k cíli, řeky vlévají. 
Nabírají na síle, 

přívaly vln, šíří kruhy. 

Do moře svádějí sladké vody, 
prýštící z nesčetných pramenů. 


Viděl jsem ho kráčet podél Nilu. 

Tu a tam stanul a přemítal, 

pro to Božské připravil 

své srdce, svaté místo, 

věřil a cítil sféry nejvyšší radosti 

a jak bohové, ukrývajíce se, 
pozvedají člověka ke svým výšinám, 
aby mohl vstoupit do jejich světla. 


V místě se stovkami bran, 

v Thébách, v rušném městě, 
sebe ztrácí zasvěcený, 
přijímá svatý dech. 
Uprostřed povyku davu, 
hemžení a vřavy 

zdaleka slyší nebeské hlasy, 
písně z Olympu. 


Kdo by mohl jeho velké sny 

nazývat přeludem, 

když sám nepronikl 

skryté prostory myšlení 

v čistém světle? 

Jen ten se k nim může dostat, 

v němž je osvětlena jeho vlastní temnota, 
aby se jednoznačně ukázaly hranice, 
kterými je člověk oddělen od Boha. 


SYMPOZIUM V RENOVĚ 
PODZIM 2009 


Trismegiste! 

Do daleka tvé třikrát velké jméno zní. 
Av proměnách času 

doléhá nyní až k mému uchu. 

I když písně života 

zapadají ve zmatek a chaos 

— šťastní ti, jejichž díla nezanikají 

a pozvedají Život do výše. 


Egyptský knězi, tvé jméno 

jsem nalezl na velebném poli. 

Jeho vznešené síly přišly 

z hlubokého základu do mého světa. 
Co to bylo, co se mě tak dotklo, 
obklopilo mě z nedohledných 
pradávných dob? 

Jejich svatý dech pociťuji, 

stejně jako vánek, který pominul. 


Hlasy ticha: Hermes Trismegistos 
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Život v službe Slovu 


SYMPOZIUM V RENOVĚ 
PODZIM 2009 


Hlavnou témou sympózia usporiadaného na jeseň roku 2009 v Re- 
nove boli „Hlasy ticha“. Táto udalosť sa zároveň uskutočnila na 
počesť Georga R. S. Meada, ktorý pred sto rokmi odkryl gnostické 
pramene, pochádzajúce zo začiatku nášho letopočtu. Pre súčasného 
hfadajůceho majú aj v roku 2010 tieto zdroje nesmiernu vypovedaciu 
silu a sme radi, že v tomto vydaní Pentagramu móžeme predložitť 


prednášky z tohto sympózia. 


K to ako dvadsaťdeváťročný píše 
esej „O duši sveta“, ako tridsať- 
ročný publikuje dizertáciu o Orfeovi 
a uverejňuje preklad Pistis Sophie 

1 Upanišád, takému človeku je pred- 
povedaná skvelá budúcnosť. Platí to 
obzvlášť, ak si všimneme, že tieto 
preklady sú do dnešných dní vysoko 
hodnotené pre ich jemnosť, vycib- 
renosť a schopnosť vcítiť sa. Osoba, 
o ktorej rozprávame, už v tomto veku 
prešla po niekolkých doležitých 
stupňoch. Prozretefnosť ho ako 
krůtňava vniesla do najspirituálnej- 
šleho prostredia minulého storočia 

a Z Času na Čas sa sám iste čudoval, 
ako sa tam dostal. 


George Robert Stowe Mead bol 
mladý bystrý učenec s klasickým 
vzdelaním, ktorý si dokonale osvojil 
latinský 1 grécky jazyk a popri iných 
jazykoch sa naučil aj sanskrit. 
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Narodil sa v roku 1863 v južnom 
Anglicku a už v mladom veku dispo- 
noval, ak to tak moóžeme povedať, 
„feel of gnosis“— zvláštným 
zmyslom pre to čisté. Na svet prišiel 
v znamení Barana, ktorého ohnivá 
energia ho v roku 1883 priviedla do 
kontaktu s teozofiou, keď čítal práve 
vydanů knihu o ezoterickom bud- 
hizme. O rok neskór sa ako dvadsať- 
dvaročný učitel stretol s pani 
Blavatskou a od tej doby trávil každé 
prázdniny 1 celé leto v jej spoloč- 
nosti. Po niekolkých rokoch sa vzdal 
svojho povolania a stal sa osobným 
tajomníkom pani Blavatskej. V počia- 
točných rokoch teozofie pani Blavat- 
ská, ktorá mala vysoké zasvátenie 

a ktorů nazývali aj sfingou, mu ako 
dvadsaťsedemročnému zverila zodpo- 
vednosť za celů svoju korešpon- 
denciu. A nielen to, zverila mu aj 
křúče od svojho trezoru a redigovanie 


1 publikovanie Lucifera, časopisu Teo- 
zofickej spoločnosti. Dokonca z času 
na Čas si ním dala šúať 1 svoje ciga- 
rety. Starším členom predsedníctva 
spoločnosti, ktorí zdvíhali obočie, 

keď videli jeho rýchly postup, poveda- 
la: „Pochopte, že George Mead je jedi- 
ným opravdivým teozofom.“ 


Kto je vlastne teozof? V dnešnej 
dobe ním nazývame člena Teo- 
zofickej spoločnosti, ale význam 
slova teozofla znamená „veda 

o Bohu“ alebo „od Boha“. Všetci, 
ktorí sa zhromažďovali pod touto zá- 
stavou, hřadali Božiu můdrosť 

a Božiu inšpiráciu a usilovali sa 0 ňu. 
Skutoční členovia Teozofickej 
spoločnosti milovali Božiu můdrosť. 
Zhromažďovali sa pod mottom 
Univerzálneho Bratstva „tat tvam 
asi“ — „to si ty“ alebo „to ste vy“. 
Pod mottom, ktoré opisuje jednotu 

s Bohom a so všetkými živými by- 
tosťami. Svoj život zasvátili štůdiu 
Véd a ostatným vedám o Bohu, ktoré 
poda Blavatskej pozostávajů zo 
šlestich východných systémov 

a jedného západného — Gnózy. 


Východne orientovanů Teozoficků 
spoločnosť predchádzalo začiatkom 
18. storočia velké hnutie v strednej 
Európe a Nemecku, ktoré bolo známe 
pod menom Theosophia. V roku 

1710 bol v slávnom nakladateŤstve 


Bóhme publikovaný spis Johanna 
Gichtela s názvom Theosophia 
Practica. Ludia ako Fichte v Berline, 
Lopuchin v Moskve a Karl 

von Eckartshausen v Mníchove boli 
myslitelia a filozofi, ktorí písali 

o tejto osvietenej teozofi1. Neskór sa 
k tomu ešte vrátíme. 


Táto stopa Svetla, toto priame zažitie 
Boha sa zdalo byť úplne zastarané 
pre materialisticků vedu 19. storočia. 
Dištancovali sa od nej ako mladé 
chlapčisko, ktoré chce opustiť 
svojich rodičov, pretože ich pokladá 
za staromódnych. Bez veďkých 
okolkov bola teozofia označovaná za 
zastaranů 1 smiešnu a bola fanaticky 
zavrhovaná. To sa dialo v anglikán- 
skych, reformátorských 1 katolíckych 
kostoloch, kde hanobili a odsudzo- 
vali teozofiu, lebo predsa iba kňazi, 
duchovní a pastori dokážu spoznať 
Božiu volu. 


George Mead to videl celkom inak. 
Stopu Svetla sledoval spáť až do po- 
čiatku nášho letopočtu a zistil, že 

v tej dobe „jestvovali a boli aktívne 
rózne teozofické bratstvá: bratstvá 
Gnózy“. Existovali spoločenstvá hla- 
dajúcich a usilujúcich sa udí, ktorí 
sa pred Kristom, v čase Ježiša Krista 
1 po ňom hlásili k „teozofii“, živému 
náboženstvu spásneho Svetla, 

a srdcom 1 dušou sa približovali 
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k Božej můdrosti. „Všetci títo Fudia,“ 
píše vo svojej knihe Mystérium sveta, 
„bez rozdielu zažili dušu sveta, tů 
ospevovali a pokůšali sa s ňou zjed- 
notiť. Napokon, buďme úprimní, 

o čom inom mohli rozprávat"“? Vele- 
bili to, čo je skutočné a nezbožňovali 
jeho hrubů a dočasný manifestáciu.“ 


Títo Fudia mali spoločné to, čo je aj 
pre nás doležité: Cez lásku k Svetlu 
a na základe svojho životného po- 
stoja mohli zažiť samotného Boha 

a nechať v sebe rozvinůť Božiu silu, 
ktorá prebýva v človeku. Tůúto silu, to 
Božské, ktoré bezprostredne pósobí 
v človeku, ktorý je na to pripravený, 
nazývali „Duchom svátým“. Tak 

V súčasnosti chápeme pojem teozofie 
obšírnejším a univerzálnejším spoóso- 
bom, presne tak, ako ho chápali 
miekdajší zakladatelia Teozofickej 
spoločnosti. Ten, kto súhlasí s myš- 
lenkou Univerzálneho Bratstva 

a seba zasvátí štůdiu vzťahu medzi 
Bohom a človekom, móže sa 

V pravom zmysle slova nazývať teo- 
zofom. 


Helena Petrovna Blavatská nazvala 
Georga Meada „skutočným teo- 
zofom“ nie kvóli tomu, aby ducha- 
plne odpovedala. Na rozdiel od 
mnohých zakladajúcich členov Teo- 
zofickej spoločnosti sa Mead ne- 
zaujímal výlučne iba o východnů 
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můdrosť, ale za svoje Životné po- 
slanie pokladal preskůmať siedmy 
průd můdrosti, Gnózu, a učiniť ju 
opáť viditefnou. Bol to vytrvalý pra- 
covník. Avšak bol to najmá jeho 
životný postoj, kvóli ktorému ho 
Blavatská poctila uvedeným po- 
menovaním. Vo svojom vefkom 
diele, Křúč k teozofii, Blavatská napí- 
sala: „Pri práci na veďlkom diele oslo- 
bodenia duše v človeku nie je miesto 
pre osobnosti“ pre velké egá, „ale 
1ba pre ludí, ktorí sů schopní, 
ochotní a pripravení podriadiť sa 
službe.“ George Mead mal takýto 
vysoko duchovný a vedomý životný 
postoj. 


Bol znalcom ranej kresťanskej lite- 
ratůry a na podnet Blavatskej sa stal 
odborníkom v oblasti hermetického 
učenia a antickej Gnózy. Jeho práce 
zahřňajů štúdia duchovných prin- 
cípov kresťanskej Gnózy a nábo- 
ženstvo grécko-rímskeho sveta. Celů 
svoju energiu zasvátil štůdiu gnosti- 
cizmu, helenizmu, judaizmu 

a kresťanstva. Rovnako bol obozná- 
mený s myšlienkami budhizmu 

a vydal aj preklad Bhagavad Gity zo 
sanskritu. Na popud Blavatskej sa po- 
staral aj o publikovanie anglického 
vydania Gnostických evanjelií Pistis 
Sophie, ktorých rukopis sa už od 
roku 1785 nachádzal v knižnici 
britského můzea. Tento preklad 


postupne po častiach vydával v teo- 
zofickom časopise Lucifer (toto po- 
menovanie mu vybrala Blavatská, 

aby poukazovalo na nevhodné spóso- 
by kresťanskej buržoázie). Prevažnů 
časť článkov do tohto časopisu písal 
sám Mead, ktorý bol zároveň aj jeho 
šéfredaktorom. C. G. Jung osobne pri- 
cestoval do Londýna, aby sa mu poďa- 
koval za preklad Pistis Sophie. 

Okrem toho Mead napísal ešte nie- 
kolko klůčových prác, ktorých vý- 
znam sa ukázal byť rozhodujúci pre 
západné mystéria 1 pre súčasný 

rozvoj duchovných smerov. 


Ako prvé bolo v roku 1900 vydané 
dielo ,Fragments of a Faith Forgot- 
ten“ (Fragmenty zabudnutej viery) 

a ako druhé bolo v roku 1906 publi- 
kované dielo ,„Thrice Greatest 
Hermes“ (Hermes trikrát vznešený). 
Obe tieto práce móžeme zaradiť 
medzi najlepšie diela, ktoré v tejto 
oblasti boli napísané. Jeho postrehy 

a náhlady vyjadrené pred viac ako 
100 rokmi móžu stále súťažiť s ne- 
skór publikovanými prácami na túto 
tému. Sú to uchvacujúce diela 

o Gnóze a Hermesovej můdrosti, 
ktoré boli brilantne napísané. Mead 
dokázal, že jestvuje siedmy průd můd- 
rosti — Gnóza a popri mnohých ori- 
entálnyých prameňoch, ktoré boli v tej 
dobe k dispozícii, sa dajů vypátrať 
rovnocenné západné mystické zdroje. 


Vďaka jeho objaveniu a publiko- 
vaniu textov pochádzajúcich z po- 
čiatku nášho letopočtu mohol 

o páťdesiat rokov neskór Jan 

van Rijckenborgh založiť svoje vy- 
svetlenia o ceste duše na Hermesovej 
pragnóze ako aj Pistis Sophii. 


George Mead ako milovník pravdy 
a človek, ktorý žil podla vysokých 
etických noriem, neschvaloval 
spósob života niekolkých členov 

z vedenia Teozofickej spoločnosti. 
Tiež si nič nesluboval od kontaktov 
s majstrami okultných hnutí a zapo- 
dievanie sa okultnými javmi, ktoré 
považoval iba za velké prekážky na 
ceste duchovného hřadania. Z tohto 
dóvodu neprijal funkciu predsedu 
spoločnosti, ale radšej sa venoval 
svojim výskumom, v ktorých na po- 
prednom mieste boli gnostické ru- 
kopisy z prvého storočia kresťanstva. 
Po niekoťkých mimoriadnych uda- 
lostiach nemohol už akceptovať spó- 
soby, akými Teozofická spoločnosť 
prejavovala navonok svoju prehnanů 
doležitosť skrz špiritizmus, astrálne 
1lúzie a triky, a preto ju v roku 1909 
opustil. 


Toto rozhodnutie si vyžadovalo 
vefků odvahu, pretože ako povedal: 
„Zrazu som zo dňa na deň nemal 
Viac prácu, prijem, okruh priatelov, 
odbyt a ani čitatefov.“ Spolu s ním 
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Od tohto okamihu, zo dňa na deň som nemal viac prácu, prijem, 
okruh priatelov, odbyt a ani čitatelov. 


opustilo Teozoficků spoločnosť 700 
členov. O mesiac neskór George 
Mead spolu so 150 priatelmi založili 
spoločnosť „The Ouest Society“, 
ktorá sa zaoberala porovnávajůcim 
štůdiom náboženstiev. Hoci táto 
organizácia bola založená na vedec- 
kých základoch, bola to predo- 
všetkým spoločnosť hfadajůcich 
Ducha a dušu. 


Nepochybne týmto spósobom chránil 
George Mead impulz oslobodenia, 
ktorý bol v rokoch po smrti Blavat- 
skej pod velkým tlakom. Ten istý 
impulz podnietil Maxa Heindela, aby 
v roku 1906 opustil Teozoficků 
spoločnosť a založil Rosicrucian 
Fellowship. Aj Rudolf Steiner nasle- 
doval tento impulz, keď v roku 1912 
opustil Teozoficků spoločnosť, aby 
ďalej pokračoval v práci v Antropo- 
zofickej spoločnosti, ktorů sám zalo- 
žil. I Krišnamurtiho nezávislé 
posobenie sa dá vysvetliť týmto 
impulzom. 


Keď George Mead opustil v roku 
1909 Teozoficků spoločnosť, váčšia 
časť jeho doležitých prác o grécko-egypt- 
skej spiritualite bola už publikovaná. 
Od roku 1910 začal spolu s man- 
želkou Laurou štvrťročne vydávať 
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časopis The Ouest. V ich spoločnosti, 
ktorá mala rovnaké pomenovanie, sa 
stretávali každý týždeň. Okruh účast- 
níkov sa pravidelne striedal. Jeden 
týždeň sa schádzali len členovia a na- 
sledujúci týždeň to boli záujemcovia 
o prednášku. Význam slova „guest“ 
je hfadanie. Popri schódzkach 

a prednáškach bolo ich hlavnou 
činnosťou štvrťročné vydávanie ča- 
sopisu 7%e Ouest. Mead o tom píše 
nasledovne: „Nemali sme peniaze, 
ale mali sme niečo lepšie ako pe- 
miaze. Boli to početné skvelé články 
a vynikajúce príspevky a všetko to 
bolo písané s láskou. Nemohli sme si 
dovoliť ani penny zaplatiť našim 
spolupracovníkom. A to je skutočná 
zásluha časopisu The Ouest. Ako 
jeho redaktor som skutočne hrdý, ba 
dokonca velmi hrdý, keď si preze- 
rám zoznam svojich najlepších spolu- 
pracovníkov. Zoznam, ktorý 
nedokáže prekonať žiaden časopis, 
ak by bol nůtený pracovať s rovna- 
kými prostriedkami ako my.“ 


V časopise 7%e Ouest boli skutočne 
publikované príspevky od význam- 
ných autorov, ktorí pochopili, že pod 
plášťom tajomstva a večnej můdrosti 
mystérií sa skrýva duchovný rozvoj 
človeka. Medzi tými, ktorí prispievali 


do časopisu The Ouest, boli Martin 
Buber (1878—1965), Gustav Meyrink 
(1868-1932), A. E. Waite, W. B. Yeats 
(1865-1939) a Gerhard Scholem 
(1897—1982). Nasledujúcich osem- 
násť rokov po smrti Blavatskej vidiel 
George Mead ako svoje právo, ale aj 
úlohu, aby v rámci spoločnosti udržal 
vo vnútorne pracujúcej skupine ho- 
riaci plameň. Toto poverenie aj svedo- 
mito vykonával. 


Medzi rokmi 1906 až 1908 vydal 

V jedenástich zvázkoch svoje dielo 
Echoes from Gnosis, ktoré sa podo- 
balo na sůhrn můdrostí, ktoré sa ob- 
javili v prvých storočiach nášho 
letopočtu v oblasti Stredomoria. 

K ním patrí: Ježišova hymna, 
Gnostické ukrižovanie, Hermesove 
hymny, Mithrasove mystéria1 Chal- 
dejské veštiarne. Život Meada a jeho 
spolupracovníkov zahfňa časové 
obdobie, ktoré sa dá charakterizovať 
ako obdobie, keď vynikajúci 


myslitelia skůmali pozadie duchovné- 
ho života Fudstva a zároveň horúč- 
kovite hladali psychologické 

a duševné možnosti rozvoja. Toto ob- 
dobie sa rozšírilo z myšlienkového 
sveta Blavatskej až k takým mysli- 
tefom, ako bol Jung, a hudobníkom 
ako Jaab van Zweden, ktorý predne- 
dávnom v programe televízie Zomer- 
gasten rozprával, akým spósobom ho 
formovalo jeho teozofické pozadie. 


Mead bol priekopníkom a vlastnil 
mimoriadnu intuíciu pre Gnózu. 
Ouispel to nazval „feel of Gnosis“ 

a moderní ružokrižiaci hovoria 

o otvorenej ruži srdca. G. R. S. Mead 
ako pionier, akých bolo len nemnoho, 
zasvětil svoj život oslobodeniu vnů- 
torného, povodného človeka. Jeho 
úprimné a otvorené srdce 1 jeho 
neotrasitelné presvedčenie o pravde 
boli potvrdené „poznaním Gnózy“. 
Jeho porekadlom bolo: „Spoznaj 
Svetlo a spriatel sa s ním.“ €$ 
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„Ještě nejsme schopni otevřít oči své mysli a otevřít 
se nepomíjivé a nepředstavitelné kráse Gnose. 
Uvidíš ji teprve tehdy, až se odnaučíš o ní mluvit. 
Gnose Dobra je totiž jak božské ticho, tak ztišení 
všech smyslů. 


Kdo ji jednou nalezl, ten se již nezabývá ničím jiným. 
Kdo ji jednou spatřil, ten už na nic jiného nebude po- 
hlížet ani ničemu jinému naslouchat; samotné jeho 
tělo má totiž podíl na této neměnnosti. Když všechno 
tělesné vnímání a podněty z jeho mysli zmizí, zů- 
stane v klidu.“ 


Ztišení všech tělesných orgánů postupuje s rostou- 
cím podílnictvím na nekonečném tichu základní pří- 
rody. Mysl, jak to Hermes nazývá, se probouzí. Je to 
jednota hlavy a srdce. Mysl zažívá skálopevný 
vnitřní klid velké intenzity. V člověku byl roznícen 
klidný oheň, jehož síla vyživuje celý tělesný systém 
a udržuje nově nabyté ztišení, vnitřní mír. Tak celá 
bytost zraje k tomu, aby vnímala hlasy ticha. 


Corpus Hermeticum, 
12. kniha, Klíč, verše 
13 a 14, a komentář 
Jana van Rijcken- 
borgha 


Fajúmské portréty patří k mistrovským dílům klasické- 
ho starověku. Vykazují zvláštní umělecké zjemnění, ale 
také zachycují individuální výraz, ve starověku málo 
rozšířený způsob. Můžeme je pokládat za poslední a nej- 
vyšší vyjádření vědomí jedné časové epochy. Krátce po 
tomto období jsou všechny tyto techniky zapomenuty 

a nastupuje primitivní umění raného středověku — a to 


i v Egyptě. 


Sarkofágy a mumie v oblasti kolem Al Fajúm v Egyptě 
byly v římsko-egyptském období zdobeny vyobrazeními 
zemřelých. Ti byli portrétováni již během svého života. 
Umělec „maloval“ určitým typem špachtle technikou 
známou jako enkaustika. Při ní se přirozené barevné pig- 
menty roztírají s horkým voskem, který je pak nanášen 
na obraz (na kámen, dřevo nebo plátno). 
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AX Ozveny Gnózy 


SYMPOZIUM V RENOVĚ 
PODZIM 2009 


J estvuje stáročí dlhá tradícia, 
podla ktorej existuje fascinujúca 
zhoda medzi „malým“ a „velkým“ 
svetom. 


Nepoukazovali azda na to zasvátenci, 
že všetky atómy nášho tela sme 
dostali zapožičané z Univerza a tie sa 
tam opáť navrátia? Ten, kto to chce 
pochopiť, dá bokom všetky vopred 
vytvorené myšlienky a predstavy, 
stíši sa a bude na to nazerať ako malý 
chlapec alebo zvedavé dievčatko, 
ktorí sa chců niečo naučiť. 


Andrew Knoll, hvezdár Harvardskej 
univerzity, hovorí: „Nie sme oddelení 
od Univerza, a keď ho skůmame, tak 
v skutočnosti obraciame zrkadlo na 
seba. Veda neopisuje nejaký objek- 
tívny vesmír, ktorý je nekde 
„vonku“, od ktorého by sme boli 
oddelení. Tvoríme súčasť vesmíru. 
Pozostávame z rovnakých elementov, 
ktoré sa správajů podla rovnakých zá- 
konov, ktoré platia v celom Univerze. 
Prach sme a prachom sa opáť staneme. 
Sme hviezdnym prachom a budeme 
transformovaný na hviezdny prach.“! 


Čo je potrebné na to, aby sme to po- 
chopili? Vedec hovorí: „Je ťažké 


28 Pentagram 6/2010 


spoznať pravdu, a ak niekto nájde 
niečo, čo sa podobá tomu, v čo důfal, 
musí s dvojnásobnou prísnosťou 
preverovať svoju metódu a postup. 
Preto musí vedec po toďké roky 
bádať, pripravovať rózne projekty, 
seminárne práce a doktorské dizer- 
tácie, aby sa naučil zaobchádzať sám 
so sebou, so svojimi metódami a oča- 
kávaniami.“ 


Mudrc Ibn Tufayl (1105-1185) zo 
španielskej Al-Andalúzie to takmer 
pred 900 rokmi sformuloval nasle- 
dovne: „Vela času je potrebného pri 
hřadaní pravdy. Nič iné nesmie za- 
mestnávať našu mysel a celý náš 
záujem musíme zasvátiť tejto úlohe. 
Ak sme prenikli k pravde, potom 
sme ju našli preto, Že sme sa 
trpezlivo a presne pridržali odporů- 
čania Univerzálneho učenia až do 
doby, pokým sme o pravde nezískali 
Jasný obraz. To sa deje hlavne teore- 
tickým uvažovaním a skúmaním, až 
kým v neskoršej fáze budeme mócť 
zažiť niečo z blaženého rozjímania.“ 
A ďalej píše: „Ak ste sa skutočne, 
pevne odhodlali takto konať a vaše 
rozhodnutie je vrhnůť sa na tůto úlo- 
hu, potom budete s rannou zorou 

z celého srdca chváliť svoje nočné 


putovanie a vaše úsilie bude odme- 
nené. Pán vás obdarí pokojom. Ako 
spolucestujůci som vám k dispozícii, 
keď si želáte, aby som s vami prešiel 
cestu, ktorá vedie najrýchlejšie 

k cieďu a je najlepšie chránená pred 
nehodami i nebezpečenstvami.“* 


S týmto výrokom by George Mead 

z celého srdca súhlasil. V prvej časti 
svojho diela Ozveny Gnózy napísal:* 
„Mnoho času som strávil vo svete 
vznešených myšlienok a čistých poci- 
tov. Tento svet vznikol z myslenia 

a oddanosti jedného z mnohých teo- 
zofických bratstiev starovekého 
sveta. Jeho členovia sa nazvali 
učeníkmi Hermesa Trikrát velkého 

a 0 svojom vierovyznaní niekedy 
hovorili ako o „náboženstve mysle“. 
Žili v Egypte pred vznikom 
kresťanstva a v prvých storočiach 
jeho zrodu. Zozbieral a preložil som, 
čo sa zachovalo z ich písomností 

a úsilia, pokial som bol schopný 
slovami vyjadriť a interpretovať ich 
myšlienky. Tak sa po mnohých stá- 
ročiach stali ozveny Gnózy Hermesa 
Trismegista dobre počutelné aj 
dnešným ušiam, a to zretefnejšie ako 
V minulosti a důfam, že aj zrozumitel- 
nejšie. Táto Gnóza desaťtisíckrát 
veďkého Hermesa, ako ho tiež volali 
V extáze nadšenia, nie je obyčajným 
učením, pretože jej základom 

je Božia všeobjímajúca láska. 


Je založená na opravdivej filozofii 
a vede o človeku a prirode a patrí 
medzi najkrajšie opisy Gnózy. To je 
„náboženstvo mysle“, bohatstvo 
můdrosti a úcty. Spočiatku je to 
vierovyznanie založené na správnej 
aktivite a pasivite schopnosti mys- 
lenia, skutočného odovzdania, boha- 
bojnosti a úcty. Jeho konečným 
cieom je gnóza skutočnej exis- 
tencie, gnóza dobrej cesty, ktorá 
dovedie človeka k Bohu.“ 


Ďalej Mead píše: „Primnoho hovorím 
o Gnóze Hermesa Trismegista? Len 
opakujem to, čo učil (presnejšie pove- 
dané, čo učili jeho učeníci). Mojím 
cieom je Gnóza a nie sposob, akým 
sa vyjadrovali jeho žiaci a poslucháči. 
Lebo spósob vyjadrovania tých, ktorí 
kráčajů po ceste, ich učenie a zasvá- 
tené rozpravy sú iba nástrojom 

k tomu, aby človeka priviedli k tomu- 
to poznaniu, ku Gnóze. Nie sů 
samotnou Gnózou, ale sa podobajů 
růchu, ktoré ukrýva v sebe skutočnosť 
a vznešenosť pravdy. Pre nás je dóle- 
žité, aby všetci teozofovia, ktorí sa 
pridržiavajů Hermesovej tradícii, 
jednohlasne a s presvedčením prehlá- 
sili, že jestvuje jedna dokonalá a nevy- 
čerpatelná Gnóza bez ohladu na to, 
do akej miery zápasí s podvodmi 

a predsudkami pochybujúůcej mysle, 
ktorá Gnózu obklopuje svojou 
mágiou protikladov.“ 
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Autor vysvetluje, že príčina pochyb- 
nosti a zdanlivej spirituality tkvie 

v tom, že človek zabudol na realitu 
dvoch svetov a kormidlo svojho ži- 
vota prenechal smrtelnej osobnosti. 
Mead to objasňuje nasledovne: „Je to 
malomyse[nosť, beh osudu človeka, 
čo vytvára vonkajšiu dualitu. Vyššia 
mysel vie, že vonkajšok i vnůtrajšok 
sú dva v jednom a vzájomne sa dopí- 
ňajů, že jeden sa nachádza v druhom 
a zároveň aj mimo neho. 


V náboženstve mysle nejestvuje proti- 
klad medzi srdcom a hlavou. Neexis- 
tuje výlučne rozumová alebo výlučne 
citová bohoslužba. Cesta oddanosti 

a cesta Gnózy tvoria neoddelitelnů 
jednotu, zahřňajů pravú svátů svadbu 
duše 1 ducha, svetla a života, nevy- 
slovitelné zjednotenie Bohyne-Matky 
a Boha-Otca v božskom človeku. On 
je Logos, jednorodené mystérium 
všetkých mystérií. 


Ďalej pokračuje takto: „Pretože som 
mnoho vstrebal z náboženstva mysle, 
píšem o tom niekolko myšlienok, 
aby som demonštroval učenie tohto 
gemálneho ducha (Hermesa), ktoré sa 
mi vrylo do paměti. 


Telo človeka má byť považované za 
chrám, Boží svátostánok, nádherný 
Boží príbytok, ktorý je nádhernejší 
ako najkrajší chrám, ktorý postavili 
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Fudské ruky, lebo tento prirodzený 
chrám opracoval Boh a je kópiou 
velkého obrazu univerzálnej svátyne, 
v ktorej prebýva Boží syn, človek. 
Každý atóm, zoskupenie atómov, 
akákolvek končatina, kíb a každý 
orgán je usporiadaný podla Božieho 
plánu. Telo je obrazom súvislosti 
neba i zeme, mužského a ženského 
princípu. 


Ale ako málo vieme o možnostiach 
tohto živého chrámu Boha, dokonca 

o nich ani nesnívame! Stali sme sa 
podobnými hrobke, lebo naše telo stra- 
tilo svoj lesk a žije iba pre smrtelné 
veci a je mftve pre veci života. Gnóza 
mysle nás učí, ako opáť nechať průdiť 
život cez mftve kanály našej telesnej 
prírody, a tak vyvolať Boží dych k oži- 
veniu našich telesných substancií, aby 
skrz Božie oživenie sa zrodila v nás 
dávno stratená Božia nevesta, naše 
druhé ja. Keď naše skutočné ja 
úprimne milujeme, potom sa znovu 
zrodí. Potom móžeme hovoriť o doko- 
nalom trojuholníku tela — duše — 
Ducha, v ktorom sa jagajů tri 
drahokamy dokonalého človeka.“ 


„Popritom všetkom ale nesmieme 
spúšťať z očí praktický život vo 
svete 1 v našej spoločnosti“ — pokra- 
čuje autor, ktorý vždy preukazuje 
velků bystrosť k záležitostiam, ktoré 
sa týkajů duše. 


„Gnóza nie je závislá na priestore 

a čase, lež človek je podmienený tý- 
mito premenlivými spósobmi preja- 
venia. Ten, kto sa znovu zrodil 

v Gnóze, prešiel zo stavu človeka do 
stavu skutočného človeka a Krista, 
alebo ako by to nazval Hermes, do 
stavu démona a Boha, či vyjadrené 
jazykom páťsto rokov pred Hermesom, 
do stavu Bódhisattvu alebo Budhu.“ 


Potom sa Mead dostáva k jadru svojho 
výkladu: „„Ak tomu dobre rozumiem, 
potom podstatou gnostických myšlie- 
nok a ideí je viera, že človek dokáže 
prekročiť hranice duality a stať sa ve- 
domou, božskou bytosťou. Aby to 
dosiahol, musí vyriešiť problém časo- 
vosti a prekročiť svoje súčasné obme- 
dzenia. K dosiahnutiu toho netreba 
rozširovať získané poznatky zo 
súčasnej vedy, filozofie a nábožen- 
stva na úkor toho mála, čo sa može 
naučiť z neúplnej tradície predchádza- 
júcej vedy, ktorá nám bola zanechaná 
reťazou nevedomých a bezstarost- 
ných generácií. To je biedna strava 
pre toho, kto chce mať účasť 

v gnostickom duchovnom svete. Je 
síce pravda, že v súčasnosti vieme 
viac ako naši predkovia o fyzike, 
teóri poznania a mnohých iných 
veciach zo sveta javov, ale vieme 
snáď viac aj o Gnóze ako živej skú- 
senosti ako niekdajší gnostic1? To po- 
chybujem.“ 


Lež vráťme sa ku Gnóze: Oddanosť 
je Boh — Gnóza. Naozajstné 
odovzdanie „nie je ničím iným ako 
Gnózou Boha“, takto cituje Lactan- 
tius Hermesa. Toto odovzdanie sa, 
táto zbožnosť vedie „k úplnému 

a dokonalému rozjímaniu“, ktoré 
„zahfňa spoznávanie vecí, ktoré sú, 
uvažovanie o ich povahe a spozná- 
vanie Boha“, alebo inými slovami to 
znamená „byť poučený o podstate 
všetkého a vo videní vznešeného 

a najvyššieho“. A videnie vznešené- 
ho, ak to dobre chápem, neznamená 
extatické unesenie do nadoblačných 
priestorov, ale vnímanie a videnie 
toho jediného dobra, tejto nevy- 
hnutne existujúcej bytosti, Boha, vo 
všetkom, pretože majster tejto cesty 
učí svojich učeníkov Gnóze Dobra, 
Gnóze Boha, ktorá hovorí: „Len 
vtedy budete na to hladieť, ak to už 
nedokážete slovami vyjadriť, lebo 
Gnóza Dobra je sváté ticho a stíšenie 
všetkých zmyslov. Lebo On je dosia- 
hnutie všetkého pochopenia, inteli- 
gencia, ktorá zahfňa všetko. Pretože 
ten, kto ho prežíva, nedokáže nič iné 
vnímať, vidieť a počuť... 


A žiariac okolo jeho mysle mu Gnóza 
prežiari celů dušu a svojim vyžaro- 
vaním ho pozdvihne z tela a transfor- 
muje na dokonalů a opravdivů dušu. 
Preto je možné, syn mój, aby duša 
človeka, ktorá sa zahíbi do krásy 
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Nedovolte, aby vás strhol divoký průd, ale použite, ak viete, po- 
brežný průd, ktorý vás dovedie do bezpečného prístavu, a tam za- 


kotvite. 


Dobra, sa stala podobná Bohu, aj keď 
ešte prebýva v tele.“ 


To je „splynutie s Bohom“ alebo 
„vnůtorné precítenie Boha“, stávanie 
sa podobným Bohu, až sa sám stane 
Bohom. Krása Dobra je kozmickým 
poriadkom a spósob uvažovama bol 
sebarealizáciou, pomocou ktorej sa 
duša dostala do vzťahu s kozmickou 
dušou.“! 


A opáť vystríha zástup pred „divo- 
kým průdom““ nevedomosti a žiakov 
Gnózy napomína: 


„Nedovofte, aby vás strhol divoký 
prúd, ale použite, ak viete, pobrežný 
prúd, ktorý vás dovedie do bezpečné- 
ho pristavu, a tam zakotvite. Hfadajte 
potom niekoho, kto vás chytí za ruku 
a dovedie k bránam Gnózy. Tam žiari 
Jasné Svetlo, ktoré rozpustí všetku 
temnotu a kde žiadna duša nie je 
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zahalená hmlou, ale každá upiera 
svoje srdce a hřadí na Toho, kto chce 
byť videný. Uši ho nepočujů, oči ho 
nemóžu vidieť a jazyk nemóže 

o ňom hovoriť, ale iba srdce a mysel 
ho móžu vnímať,“ 


Týmito krátkymi úryvkami zo vzne- 
šeného učenia Gnózy mysle končí 
George Mead prvý zvázok svojho 
diela Ozveny Gnózy a dopíňa: 
„Důfam, že budů nejakí Fudia čítať 
tieto póvodné spisy a vnůtorne sa 
obohatia.“ © 


1. Natalie Angier: The beautiful basics of 
science. London, Faber 8 Faber, 2008. 

2. Abu Barkr Muharmmed ibn Tufayl: 
Hayy Ibn Yazgan. Een filosofische 
allegorie uit Moors Spanje. Uitgeverij 
Bulaag, Amsterdam 2005. (A philo- 
sophical allegory from Moorish Spain.) 

3. GR S Mead: Echoes from the Gnosis. 
Zagezangen van Hermes" Gnosis, Haar- 
lem, Rosekruis Pers, 2009. 


Pohlédni na Tao — a neuvidíš ho; 
nazývá se bezbarvé. 

Poslouchej Tao — a neuslyšíš ho; 
nazývá se bezzvučné. 

Pociťuješ Tao — a nedotkneš se ho; 
nazývá se nehmotné. 


Nedostává se slov, chceš-li popsat 
tuto trojnásobnou neurčitost. 
Proto splývají vzájemně. 


Vršek Tao není ve světle 

a jeho spodek není ve tmě. 

Tao je věčné 

a nelze ho pojmenovat jedním slovem. 
Stále se navrací k nebytí. 


Blížíš se Tao a neuvidíš jeho počátek. 
Následuješ Tao a nevidíš jeho konec. 


Musíš probádat Tao starověku, 
abys dokázal ovládat bytí v dnešku. 


Kdo zná začátek k Původnímu, 
ten má v rukou nit Tao. 


Drží-li se kdo velkých vzorů, 

tak přispěchá to pozemské. 
Přispěchá to a zůstane nedotčeno 
mírem, klidem, rozkvětem. 


Hudbou a lahůdkami 
zadržuje kolemjdoucího cizince. 


Když je ale řeč o vůdkyni všehomíra, řekne se: 
Jak nudné! To je ale opravdu bez chuti! — 


Pohlížíme-li na Tao, nevidíme ho. 
Posloucháme-li Tao, neslyšíme ho. Lao c', Tao-te-Ťing, 


Používáme-li Tao, je nevyčerpatelné. kapitola 14 a 35 
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Několik myšlenek 
o Hlasu ticha 


V roce 1889 napsala Helena Petrovna Blavatská (HPB) svým francouz- 
ským přátelům: „Můj doktor žádá, abych si dala nejméně čtrnáctidenní 
odpočinek. Potřebuji změnu prostředí.“ Na základě toho dostala po- 
zvání, aby přijela do Fontainebleau blízko Paříže. Tato nabídka přišla 
od její americké přítelkyně z Bostonu Idy Candlerové, manželky 
jednoho ze senátorů Spojených států, která ve Fontainebleau žila se 
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svou dcerou. HPB tam zůstala tři týdny. 


K po příjezdu do Fontaine- 
bleau nadšeně napsala v dopise 
své sestře Nadě, že tato změna jí dělá 
dobře. I když jinak byla odkázána na 
invalidní vozík, nyní se procházela 
velmi často „na vlastních, nevypůj- 
čených nohách“, jak říkávala, „mezi 
ohromnými duby a skotskými borovi- 
cemi, které všechny měly svá histo- 
rická jména. Prostě jsem celé dny žila 
v lese.“ 

Avšak v esoterické histori není ná- 
vštěva Fontainebleau význačná tím, 
že tam HPB odcestovala, aby změni- 
la prostředí, nýbrž tím, že tam napsa- 
la větší část Hlasu ticha. Možná její 
odchod z mlhavého a znečištěného 
Londýna přispěl k tomu, že byla 
schopná napsat toto hodnotné dílo. 

Annie Besantová se zmiňuje o své 
návštěvě ve Fontainebleau v auto- 
biografii, v níž popisuje vznik Hlasu 
ticha. 


„Byla jsem zavolána do Paříže, 
abych se zúčastnila [...] velkého pra- 
covního shromáždění, které tam pro- 
bíhalo od 15. do 20. července. 
Strávila jsem den nebo dva ve Fon- 
tainebleau s Blavatskou, která tam 
z ciziny přijela na několikatýdenní 
odpočinek. Našla jsem ji, jak překlá- 
dá velmi významné úryvky z Knihy 
zlatých pravidel, teď známější jako 
Hlas ticha. Psala rychle, bez žádného 
dosažitelného překladu tohoto mate- 
riálu a večer mě požádala, abych to 
četla nahlas, aby viděla, jestli je její 
angličtina přijatelná. Byl tam Herbert 
Burrows a paní Candlerová, horlivá 
americká teosofka. Seděli jsme kolem 
HPB a já jsem četla. Překlad byl 
v perfektní a krásné angličtině, plynu- 
lý a melodický; našli jsme jen jedno 
nebo dvě slova, která by mohla být 
nahrazena jinými, a pak se na nás po- 
dívala jako překvapené dítě, divící se 
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naší chvále — chvále, se kterou by se 
každý s literárním cítěním ztotožnil, 
kdyby četl takovou znamenitou proza- 
ickou báseň.“ 

O Hlasu ticha toho bylo napsáno 
hodně. Velmi známý badatel dr. T. Su- 
zuki, který je specialistou na zen-bud- 
dhismus, testoval pravost tohoto 
zvláštního díla. Ten napsal o Hlasu 
ticha: „Paní Blavatská byla nepo- 
chybně do určité míry zasvěcena do 
hlubokého učení mahájána a pak ve 
formě teosofie odhalila, co uznala za 
vhodné pro západní svět.“ 

A George Mead, muž, kterému 
jsme již věnovali tolik pozornosti 
během tohoto sympozia, říká, že 
HPB ho pozvala k přečtení rukopisu 
Hlas ticha. Tento muž napsal: „Řekl 
jsem jí, že toto je nejúchvatnější text 
v naší teosofické literatuře; a na 
rozdíl od svého zvyku jsem se snažil 
slovy vyjádřit nadšení, které jsem 
cítil. Ale HPB nebyla spokojená se 
svou prací a vyjádřila velké obavy, že 
překladem se jí nepodařilo úplně vy- 
stihnout originál. To byla jedna 
z jejích hlavních povahových vlast- 
ností. Nikdy si nebyla jistá svou 
vlastní literární prací a pozorně na- 
slouchala jakékoliv kritice, dokonce 
od lidí, kteří by raději měli držet 
jazyk za zuby. Kupodivu se vždy 
nejvíc obávala o své nejlepší články 
a práce a nejvíce věřila svým pole- 
mickým spisům.“ 
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Hlas ticha se skládá ze tří esejí za- 
ložených na Knize zlatých pravidel, 
která však byla západnímu světu ne- 
známá. První z dílů je Hlas ticha, 
druhý se nazývá Dvě stezky — stezka 
oka a stezka srdce — a třetí je Sedm 
bran. Při jejich publikování paní 
Blavatská řekla: „Kniha zlatých 
pravidel obsahuje moudrost, která je 
povinná pro každou školu, jež se 
chce přiblížit k univerzálnímu učení 
Ducha.“ 

Když po druhé světové válce Jan 
van Rijckenborgh a jeho stoupenci 
zcela nově začali s prací na Lecto- 
rtum Rosicrucianum — duchovní 
škole —, byla kniha Hlas ticha první, 
kterou přiblížil vědomí tehdy usilují- 
cích žáků. Řekl oní: „Celkový obsah 
díla Kniha zlatých pravidel je od- 
halován pouze žákům skutečných 
vnitřních škol. Výtah z ní, Hlas 
ticha, mohl být předán „pouze 
nemnohým“.“ 

Ti „nemnozí“ jsou takoví lidé, 
kteří jsou připraveni udělat cokoliv, 
aby se přiblížili Světlu, původnímu 
království nebo Gnosi, jak jsme 
během těchto dnů již několikrát sly- 
šeli. Jsou to ti, kteří v nasměrování 
na tento cíl jsou připravení ztratit své 
„Ja“ ve službě vyššímu, božskému 
člověku, aby se zrozením nové duše 
mohli spojit se Světlem. 

Nyní se pokusíme vám přiblížit 
zvláštní krásu a podstatu díla Hlas ticha. 


Cesta z Chailly do Fontainebleau. Claude Monet, 1864. 
V lesích Fontainebleau napsala H. P. Blavatská Hlas ticha. 


„Kdo chce uslyšet hlas Ducha 
(hlas Nady), „nezvučeného zvuku“, 

a porozumět mu, musí poznat pod- 
statu duchovního pohroužení (dha- 
rany)...“ 

Dharana je absolutní koncentrace 
duše, v níž je výhradně vyšší, Bohem 
vedené myšlení zaměřeno na nějaké 
vnitřní téma. Přitom je naprosto 
opuštěno vše, co náleží k vnějšímu 
světu neboli ke světu smyslů. Pak 
může ten božský Druhý promlouvat 
V našem životě. Nastává sjednocení, 
alchymická svatba, která je velkým 
mystériem také pro nás, mystériem 
Kříže s Růží. 

„Tato poučení jsou určena pro ty, 
kdo jsou vzdálení nebezpečím nižších 


duševních sil (iddhy).“ Jinými slovy 
Jsou určena těm, kteří chtějí jít cestou 
opravdových velikánů a nevzpírají se 
proudu božských záměrů svým za- 
tvrzelým sebeprosazováním. Když 
učící se člověk „přestane vstřebávat 
to mnohé (z vnějšího světa smyslů), 
může rozpoznat to Jediné.“ Pak na- 
stává intenzivní projasnění, které jako 
mocný světelný proud proniká 
temnotou pozemského bytí, nastává 
vnitřní osvícení, o kterém hovoří svě- 
tová literatura mystiky. Pak je vnímán 
vnitřní zvuk, který zcela neutralizuje 
vnější zvuk; je vnímán hlas Nady, ne- 
zvučný zvuk. Pak se v srdci hlas Otce 
znovu obrací k Synovi, který je Světlo, 
který byl ztracen a znovu nalezen. 
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Vážení posluchači, je vám jistě 
Jasné, že v rámci tohoto pojednání 
nelze učinit zadost celému obsahu 
tohoto neobyčejného klenotu. Do- 
slova přeloženo ze sanskrtu by měl 
název tohoto díla znít Hlas v duchov- 
ním zvuku. Již první kapitola jasně 
shrnuje, jakým způsobem dosahuje 
člověk poznání a moudrosti. Musí 
projít třemi síněmi, aby dosáhl „údolí 
blaženosti“: síní smutku, síní učení 
a tříbení a síní moudrosti. Jen této 
první kapitole věnoval J. van Rijcken- 
borgh řadu konferencí. Několik 
řádků nám snad poskytne představu 
o hloubce díla Hlas ticha: 

„My, lidské bytosti, mluvíme spolu 
pomocí našeho časoprostorového vě- 
domí. Když se nám však obětavým úsi- 
lím a touhou podaří osvobodit duši, 
pak v ní může znovu působit vlastní 
božské Já. Teprve pak lze hovořit 
o pravém myšlení, které poznává zá- 
měry Božího plánu a svědčí o něm. 
Teprve pak je v člověku sjednocen 
Duch, duše a tělo. Nyní se může před 
učedníkem rozvinout stezka.“ 

Kniha zlatých pravidel se obrací 
k vnitřnímu sluchu žáka: 

„Jestli se tvá duše usmívá při kou- 
pání ve slunečním světle tvého živo- 
ta, [...] jestli tvá duše pláče uvnitř 
tvého hradu iluzí, jestli se tvá duše 
snaží přetrhnout stříbrné vlákno, 
které ji váže k Pánu, věz, ó učedníku, 
že tvá duše přináleží k Zemi.“ 
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Nachází-li se žák tímto způsobem 
na stezce, uslyší poprvé hlas ticha. Je to 
hlas vnitřního Boha, který k němu 
mluví. Vnitřní Bůh je u starověkých 
Hindů Krišna, u raných gnostiků 
„Christos“. Hlas Krista je hlas vnořující- 
ho se Ducha, který se skrze duši spojuje 
s člověkem zrozeným z této přírody. 

Nic a nikdo nebude schopen uči- 
nit cokoliv pro člověka na cestě, 
dokud k němu tento hlas nepromluví. 
Proto zde má duše klíčovou pozici. 
Když žák hlas ticha vnímá, protože 
má duši, která hlasu rozumí, pak 
tento hlas bude vystupovat jako prů- 
vodce duše. A jedině když tomuto 
průvodci naslouchá a následuje ho, 
může být první nebezpečný stupeň 
dokončen, protože hlas mluví o zku- 
šenostech, které velmi dobře známe. 

Cožpak neexistuje v životě 
mnoho vzestupů a pádů? Když je 
člověk mladý, zdravý a silný a takří- 
kajíc jde s větrem v zádech a „koupe 
se ve slunečním světle života“, 
„noří“ se zároveň do svého hmot- 
ného těla. Kdo by mu to nepřál? Ale 
přicházejí chvíle, kdy poznává, že je 
uvězněn ve svém „zámku iluzí“. 

V jednom okamžiku se zcela oddává 
ruchu světa a v dalším naslouchá 
„Ječivému hlasu velkého přeludu“, 
„Je poděšen při pohledu na slzy pal- 
čivé bolesti a ohlušen řevem strádá- 
ní“, které se mu vnucují. V některých 
okamžicích má důvod hledět životu 


Když se člověk nechá strhnout nepřetržitě jdoucími vlnami tohoto 


světa, jak potom má být z věčnosti? 


vstříc s optimismem a v následujících 
okamžicích se cítí jako zdrcený 
velkou hrůzou. Kdo to může popřít? 

Dále je řečeno v Hlasu ticha, co 
hovoří vnitřní hlas Krista k člověku, 
který stojí na začátku své stezky: 
„Nedovol své duši spoluvibrovat se 
všemi těmito změnami nálad smys- 
lového lidského bytí! Nenech se 
pohltit momentálním štěstím ani 
momentálním smutkem.“ Když se 
člověk nechá strhnout nepřetržitě 
jdoucími vlnami tohoto světa, jak 
potom má být z věčnosti? 

Vezměte si k srdci: Pokud vaše 
duše spoluvibruje s neustávajícím 
tokem tohoto světa a po celý čas je 
tím zasahována, pak sami trháte „stří- 
brnou nit, která spojuje duši s Pánem“. 
Pak už duše nemá možnost v tichosti 
s Ním pobývat. 

Jak může duše projít síní učení 
a tříbení? Bez nevšímavosti pro 
průběh lidských věcí se dokáže 
osvobodit od všech výkyvů, jak od 
radostných, tak od smutných. Dokáže 
zůstat nasměrována na vznešené 
spojení se Světlem, s Kristem, a to 
s věděním, že takto nejlépe napomůže 
sjednocení Ducha, duše a těla. 


Pak se stávají skutečností slova, 
jimiž chceme toto pojednání zakončit: 

„Avšak, ó učedníku, pokud tvé 
tělo není podrobeno, hlava není 
chladná a duše pevná a čistá jako jis- 
křící diamant, pak toto záření nedo- 
sáhne komory, sluneční svit neohřeje 
srdce, ani mystické tóny z akášických 
výšek nekonečného prostoru nedo- 
sáhnou ucha.“ 

Až když je duše schopna ve vás 
zpívat svou novou píseň, rozeznáte 
v hlasu ticha zvuky a strukturu 
„duchovního zvuku“, jazyk, který 
vyvěrá z jediného zdroje moudrosti 
a života. 

„Hleď! Stal jsi se Světlem, stal 
jsi se zvukem, jsi svůj pán a svůj 
Bůh. Ty sám jsi cílem svého hle- 
dání, neutuchající hlas, který za- 
znívá skrze věčnost, beze změn, bez 
hříchu, sedm zvuků v jednom, hlas 
ticha.“ €$ 


Citáty přeloženy z: Helena Petrowna 
Blavatsky: Die Stimme der Stille. 
Adyar-Verlag, Graz, 5. vyd. 1976. 
Annie Besantová: Autobigrafie. 
http://www.anandgholap.net/Autobio- 
graphy-AB.htm 
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o o o: o “ 
„Tvůj Bůh — můj Bůh 
Chrám je pro rosikruciány vždy také paprskem velkého „chrámu, 
který je ve středu“, paprskem božského slunce, které pojímá všechno 
a všechny. Kdo v chrámu najde Světlo, může se povznést. Jakoby zá- 
řením pozdvižen může vnímat, co je ve vlastní bytosti osvíceno. Jako 
je Slunce středem a zdrojem veškerého života, který existuje uvnitř 
Univerza, jež nás obklopuje, tak je Bůh zdrojem, z něhož pocházejí 
všechna Univerza. On je zdrojem, který vše ozařuje, skrze kterého 
a ze kterého vše vychází a ke kterému se opět vše navrátí. 


Čínský filosof Lao c' to vyjádřil takto: 
Věci, které kdysi povstaly z Tao, 

nebe, které je skrze Tao čisté, 

země, která je skrze Tao mírná, 
duchové, kteří jsou skrze Tao spirituální, 
údolí, která jsou Taem naplněna, 
desetitisíce věcí, které se skrze Tao 
uskutečňují, 

[...] ty všechny stvořilo Tao, to Jedi- 
né Jedno. 

(Lao c': Tao-te-Ťing, kap. 39) 


HLEDÁNÍ SKUTEČNOSTI Dříve 
nebo později přijde v životě chvíle, 
kdy začneme přemýšlet o realitě, jak 
ji lze nalézt, o Bohu a o cíli stvoření 
člověka na Zemi. Někteří se domní- 
vají, že neexistuje žádná jiná realita 
než ta okolo nás, že na světě není nic 
trvalého, že nám svět může nabídnout 
jen prchavé zážitky. Vše, co vidíme, 
je jen náhodný výsledek přírodních 
procesů. Jiní věří, že svět byl stvořen 
božským stvořitelem, který se zaobírá 
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lidmi, trestá je a odměňuje. Tak to 
hlásají ortodoxní náboženství. 

Kdo tomu nemůže uvěřit, hledá 
dál odpovědi na otázky: Proč je 
Země naplněna zmatkem? Proč je 
místo harmonie chaos? Proč neu- 
stává utrpení? Jak to, že se tomu ne- 
božskému může všude tak dařit? 

Tak začíná hledání skutečné 
pravdy. Rozhlédneme-li se kolem sebe, 
vidíme enormní množství forem. Vez- 
měme si jako příklad formu koně. 
Existuje mnoho tisíc různých koní, 
všichni se od sebe liší, ale všichni od- 
povídají jednomu typu „kůň“. Totéž 
platí o růžích či dubových listech. 
Také existují v enormní mnohotvár- 
nosti, ale vždy lze snadno rozeznat, 
zda se jedná o růži, nebo o list dubu. 
Žádné dva nejsou naprosto stejné, ale 
všechny jsou produktem určitého 
typu, který je rozdílně vyjádřen. 

Jsme si vědomi jednotnosti 1 roz- 
manitosti. Problém spočívá jen 


POJEDNÁNÍ O JEDNOTĚ A MNOHOSTI 


V tom, že věci mohou být studovány 
V rozmanitosti, protože jsou vidi- 
telné. To Jedno je neviditelné. Jeho 
existenci lze pouze odvodit z mno- 
hosti. Přesto je paradoxně to Jedno 


“ivr 


VŠE SE NACHÁZÍ V NEUSTÁLÉM 
„VZNIKÁNÍ“ Ve viditelném světě 
této přírody se vše stále mění. Něco 
se právě rodí, nebo umírá, nebo se po- 
hybuje někde mezi. Nic nikdy nedo- 
sahuje dokonalosti. Platon řekl, že 
projevy přírody se neustále „stávají“ 
a nikdy „nejsou“. Našich pět smyslů 
nám říká, že projevení v přírodě jsou 
skutečná. Rozum nám však říká, že 
to tajuplné Jedno, jež je konstantně 
tvořivé a stále stejné, můžeme ozna- 
čit jako reálnější než jeho neustále se 
měnící výtvory. Platon napsal, že veš- 
keré poznání je k dispozici v hlubi- 
nách našeho nitra. Abychom se 

k němu dostali, musíme přejít od 
běžného myšlení k vyšší formě myš- 
lení zvané „rozum“. Nebo jak učí 
gnostická filosofie, musíme se naučit 
myslet srdcem. 

Srdce je vždy středem, jádrem 
věcí. Totéž platí pro lidské srdce. 
Srdce není pouze motorem našeho 
života, nýbrž je také zdrojem, v němž 


můžeme najít opravdové poznání. 
Spojuje nás s tím Jedním. 

Mistr Eckhart, německý mystik, 
který žil v letech 1260 až 1328, řekl: 
„Bůh je všude a všude je dokonalý. 
Bůh sám pohybuje všemi věcmi 
V jejich podstatě. [...] Bůh je nej- 
hlubším nitrem každé jednotlivé 
věci.“ 

A nepochybně znáte sůfijské 
rčení: 

Bůh v kamenech spí, 

v rostlinách sní, 

ve zvířatech se hýbe, 

a v člověku se probouzí. 


KDO JSEM? Naše znalosti o roz- 

manitosti přírody tohoto světa jsou 

v této době tak nesmírné, že je lze 

nazvat všezahrnující. S těmito zna- 

lostmi může člověk nastoupit nový 

vývoj, a to vývoj člověka objevující- 

ho sama sebe. Je to vnitřní vývoj: 

člověk objevuje skutečnou povahu 

svého vědomí. Místo různorodosti 

hledá jednotu. Současný vědec 

a myslitel Peter Russell prováděl 

V tomto směru rozsáhlé výzkumy 

a dospěl k následujícím závěrům: 
„Snaha nalézt vlastní já je jako 

svítit si v temné místnosti pomocí ba- 

terky, když hledáte světlo. Vše, co 
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Chrám v Efesu (na obr. je jeho rekonstrukce) byl zasvěcen bohyni Artemis — bohyni lásky, 
personifikaci Měsíce, která v Univerzálním učení symbolizuje čistou duši, věčnou Pannu. 


takto v místnosti naleznete, jsou jen 
jednotlivé věci, na které právě dopadl 
kužel světla. Je to stejné jako hledat 
základ našich zkušeností a poznatků. 
Nalézáme různé ideje, představy 

a pocity, na něž právě zaměřujeme 
pozornost. Ale to všechno jsou jen 
objekty zkušenosti, které tudíž 
nemohou být její příčinou.“ 

Co je „já“? Další myslitel, Erwin 
Schrodinger, došel k závěru, že při 
bližším zkoumání se ukazuje, že to, 
co je doopravdy míněno výrazem 
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„Ja“, je jen sběrná nádoba, v níž jsou 
shromažďovány zkušenosti a vzpo- 
mínky. 

Co zbude, když se duch ztiší 
a všechny myšlenky, pocity, pozo- 
rování a vzpomínky, se kterými se 
obvykle ztotožňujeme, ustanou? Při- 
blížíme se pak jádru svého skuteč- 
ného bytí, tomu, co opravdu jsme? 
Mystikové hledali ve svém nitru a ob- 
jevili pravou podstatu svého „já“. 
Prohlašují, že Bůh je esencí „já“, 
jádrem jich samotných, „já jsem“ bez 


osobních vlastností. „Já jsem“ je také 
jedno ze jmen hebrejského Boha Jehovy. 

Jiné slovo pro Boha je Jeden. Kdo 
přijme toho Jednoho uvnitř sebe jako 
svůj výchozí bod, kdo nalezne Boha 
ve své vlastní bytosti, získá zcela 
nový náhled na svět. 

Postavíme-li Boha na roveň naše- 
ho vědomí, získá tento pojem odlišný 
význam. Denně se s tím setkáváme 
v myšlení, náboženství, ve vyznávání 
Boha, vždy tam lidé myslí v pojmech 
„můj Bůh“ a „tvůj Bůh“. Vědomí 
„Já“ odpovídá různorodosti, 
mnohosti. Osobnost „já“ je neustále 
zaměstnána rozlišováním a tříděním. 
Toho označí za přítele a onoho za ne- 
přítele. Často se stává, že včerejší 
nepřítel je budoucí přítel. A co jeden 
odmítá jako zlo, jiný přijímá jako 
dobro. Člověk ve svém rozdělování 
a třídění, ve svém odstupňování na 
dobré a zlé zachází až tak daleko, že 
přisuzuje tyto pošetilé vlastnosti také 
svému Bohu. Nyní nastala doba, kdy 
je třeba tento proces pochopit, aby se 
z „tvého“ a „mého“ Boha mohl stát 
ten Jediný. 


OBLAK, JENŽ NESE BOHA V Knize 
Mirdad Mikhaila Naima v kapitole 5 
je napsáno následující: 

„Slovo Boží je jako tavící tyglík. 
To, co vytváří, mísí do jednotnosti, 
nic neodmítá jako bezcenné, nic ne- 
přijímá jako hodnotné. [...] 


Oproti tomu lidské slovo je jako 
řešeto. Co stvoří, to vede ke sváru. 
[1] 

Nebuďte nikdy prosévači, moji 
druhové. Neboť Boží Slovo je život 
a život je tavící tyglík, v němž je 
všechno spojeno do nedělitelné 
jednoty; vše je v dokonalé rovnováze 
a vše je hodno svého tvůrce. [...] 

Nebuďte nikdy prosévači, moji 
druhové, a budete tu stát v tak ne- 
smírné velikosti, která vše proniká 
a vše zahrnuje, že neexistuje takové 
síto, do něhož by se vám vešla. [...] 

Hledejte nejprve znalost Slova, 
abyste mohli pochopit své vlastní 
slovo. [...] 

Neboť vaše slovo a Slovo Boží 
jsou jedno, jen to vaše je ještě za- 
střené jako závojem.“ 


Lidská síta vytvářejí ve světě bariéry 
a zábrany. Člověk by si měl uvědo- 
mit a mít stále na paměti, že jeho tělo 
a krev nejsou určeny jen pro něj 
samotného, nýbrž že všechna ta po- 
divuhodná těla jsou vystavěna ze 
stejných prvků. Země, kterou svýma 
rukama přetváříme, je domovem 
všech tvorů, kteří na ní žijí. Světlo, 
totiž život, skrze nějž existujeme, je 
stejné v očích všech. Plíce všech vde- 
chují stejný vzduch. Pramen v jejich 
srdci pochází ze stejného původního 
pramene. Každá myšlenka je sou- 
částí oceánu myšlenek. Jsou to sny 


„Tvůj Bůh — můj Bůh“ 43 


Ještě nikdy nebyly tak velké možnosti k pochopení těchto věcí jako 


nyní. 


všech lidí, radost všech a strasti 
všech. A je to stejná láska života sa- 
mého, která umožňuje každému 
člověku, aby se pozdvihl z nejhlubší 
bídy a utrpení. 

Kniha Mirdad pokračuje: 

„Mějte se proto na pozoru před bari- 
érami! Oplocují totiž jen klam a zaví- 
rají dveře před Pravdou. Neboť Slovo 
Boží je oceán. Vy jste oblak. A není 
oblak oblakem jen díky oceánu, který 
ho obsahuje? Vskutku pošetilý je 
oblak, který vyplýtvá svůj život tím, 
že se bude snažit uchovat svůj tvar 

a identitu navěky. Co kromě rozčaro- 
vání a trpkého zklamání může oblak 
takovou touhou získat? Bez toho, že 
se sám ztratí, nemůže sám sebe 
nalézt. [...] Člověk je takový oblak, 
který v sobě nese Boha. Dokud se ne- 
zbaví svého „já“, nenalezne své po- 
slání. Dokud se neztratíte sami sobě 
ve Slovu, nepochopíte to Slovo — ani 
vlastní „já“, kterým jste. Ó, jak 
krásné je být ztracen!“ 

Ještě nikdy nebyly tak velké 
možnosti k pochopení těchto věcí 
jako nyní. Můžeme se svobodně roz- 
hodovat. Duchovní tradice, z nichž 
pocházíme, nás již tolik nesvazují. 
Máme k dispozici celou škálu moud- 
rosti světa. Poučujeme se z kultur žijí- 
cích na druhém konci světa. Známe 
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rozličné tradice, např. buddhistickou, 
hinduistickou, súfijskou, prastarou 
gnostickou, hermetické poznání, 
moderní filosofy, staré mystiky... 
Byla touha po vnitřním probuzení 
někdy větší než nyní? Časopisy, 
filmy a knihy 0 spiritualitě se obje- 
vují ve velkém množství. Meditace 

a jóga pro všechny věkové skupiny 
slibují řešení našich problémů. 

Kýžený obrat by nastal, 
kdybychom si byli opravdu vědomi 
naší skutečné povahy, našeho sku- 
tečného základu. 

Je člověk, který si tolik zvykl uva- 
žovat v rozmanitosti, vůbec schopen 
se tak radikálně změnit, aby to 
duchovní, to opravdu Božské jím ne- 
bylo opět „proseto“? Nerozdrobí ho 
svým rozumem opět na svou nízkou 
lidskou úroveň? Slova z Janova 
evangelia (kap. 1, verše 4 a 5) mají 
stále platný význam: 

V něm byl život 

a život byl světlem lidí. 

To světlo svítí v temnotě, 

ale temnota jej nepochopila. 


VHLED JE VLASTNOST DUŠE Ve 
spisku Pro poučení duše od Herma 
Trismegista čteme: 

„Zobrazím tvůj stav, Ó duše, neboť 
jsem si tím dlouho lámal hlavu. 


Zachovává-li kdo jednoduchost, potom je přirozeně i způsob jeho 


jednání jednoduchý a nekonfliktní. 


Říkáš a prohlašuješ, že toužíš po vy- 
svobození od útrap a zla, ale ve sku- 
tečnosti je vyhledáváš, honíš se za 
nimi a závidíš těm, kdo je vlastní. 
Říkáš a prohlašuješ, že toužíš po štěstí 
a radosti, ale ve skutečnosti se od 
nich odvracíš a nejsi ochotná nastou- 
pit cestu, která k nim vede. 

Takové jednání si protiřečí. Tyto 
věci vystupují do popředí u těch, kdo 
nejsou přirození, nejsou v jednotě; 

u těch, v nichž se mísí rozličné ele- 
menty. Zachovává-li kdo jednodu- 
chost, potom je přirozeně i způsob 
jeho jednání jednoduchý a nekon- 
fliktní, avšak člověk složený z různých 
elementů má i jednání chaotické. 

Smysly jsou složité, a proto jsou 
schopny pochopit jen složité věci. 


Avšak Duch, který je jednoduchý a ne- 
dělitelný, pochopí jednoduché a nedě- 


litelné. Dávej si tedy pozor na mysl, 
když vstoupí do kontaktu se složi- 
tými a ohraničenými věcmi: přijde 

o jednoduchost, která se vyskytuje 
pouze u skutečnosti a radosti pravého 
poznání. Ale když se myšlení navrátí 


k jednoduchosti a opustí složité 

a promísené věci, které jsou vázány 
na prostor a čas, potom porozumí 
jednoduchosti a věčnosti. 

Z tohoto vysvětlení vyplývá, že 
Život duše závisí na tom, zda se vzdala 
světa hmoty, a že smrt duše a její 
dlouhé utrpení jsou způsobeny tím, 
že zůstává ve světě hmoty.“ 

Av kapitole 1 se praví: 

„Snaž se, ó duše, získat skutečný 
vhled z projevů věcí a poznat pod- 
statu věcí, avšak nestarej se o jejich 
množství a kvalitu. Projevení a pod- 
stata věcí je jednoduchá a duše ji 
může pochopit okamžitě a bez 
prostředníka. Ale množství a kvalita 
jsou rozmanité a jsou omezené 
prostorem a časem. 

A věz, Ó duše, že do světa roz- 
manitosti není možné nahlédnout. 

V tomto světě nemůžeš zůstat, ani si 
z něho nemůžeš nic odnést. Vlast- 
ností duše je získávat poznání. Po- 
znání je odděleno od vnějších věcí. 
Získej tedy poznání jednoduchosti 

a opusť rozmanitost.“ €$ 
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SLOVENSKO-ČESKÝ SLOVNÍČEK 


bratstvo = bratrstvo 
grécky = řecký 

hmla = mlha 

hovoriť = říkat 

Jagať sa — blýskat se, třpytit se 
jestvovať = existovat 
kíb = kloub 

lebo = protože 

lež = leč, ale, avšak 
najkrajšie = nejkrásnější 
najmá = hlavně 

neskór = později 
ospevovať = opěvovat 
pokým = dokud 
popredný = prvořadý 
pozostávať = skládat se 


48 Pentagram 6/2010 


prezerať = prohlížet 
primnoho = příliš mnoho, přespříliš 
průd = proud 

rovnaký = stejný 

správať sa = chovat se 
stretávať = setkávat 
Špiritizmus = spiritismus 
šúlať = stáčet, válet, kroutit 
trpezlivo = trpělivě 
vnůútrajšok = vnitřek 
vopred = předtím 
vycibrenosť = vytříbenost 
zahtňať = zahrnovat 
zaobchádzať = zacházet 
zapodievať sa = zabývat se 
zapožičané = vypůjčené 
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Moudrost, která myslí v tichu 


„Z jakého matrixu, z jaké matérie se musí člověk zrodit 
znovu?“ 

Hermes odpovídá: „Ze Sophie, která myslí v tichu.“ 
Tento matrix, tato matérie Sophie, tato prapůvodní 
substance existuje daleko od ruchu světa a zkaženosti 
našeho životního pole. Sophia je v tichu, ve svobodném 
původním prostoru. A všechny částečky této matérie jsou 
nabity velkými božskými silami, idejemi Logosu. To je 
setba Dobra samého. Jakmile tato nadevše nádherná setba, 
matérie Sophie, obdrží přístup ke ztišenému myšlení, 
dýchá původní člověk ze Sophie a v Sophii. Z tohoto 
myšlení pak žije astrální tělo, z astrálního těla éterické 
a z éterického látkové tělo. Tak začíná transfigurace. 


Jan van Rijckenborah (Egyptská Pragnose, díl IV., 
kap. XIX) 


